
a hangulat. Az Egyesült Államok felkészültek min- 

den eshetőségre, sőt csapatokat is küldenek Euró- 

pában azonnal, ha egyszer kitör a háború. 

vén a távoli harcterekre, megszabadulna, legalább 

ssszociális felvirágzást. Rossz üzlet volt a világhábo
- 
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Amerika óvatos 
Az Egyesült Államokban teljesen megváltozott 

Ilyen 

ósolgatásokat hallunk gyakran, amióta oly élessé 

lett az amerikai sajtó hangja és teljes erővel foly- 

nak a katonai előkészületek szárazföldön, tengeren. 

levegőben. A különösen beavatottak már azt is tud- 

ni vélik, hogy az USA számára egyenesen a leg- 

jobb órában érkeznék egy ujabb európai kataklizma, 

mert igy tiz millió munkanélkülije közül azonnal 

besorozhatna néhány millió embert és azokat elküld- 

részben, belső gondjaitól. A dolog azonban mégsem 

ilyen egyszerü, mert ez a furcsa munkabeállitás még 

többe kerülne az államnak, mint bármilyen más 

megoldás, Viszont a nagy előkészületek sem jelen- 

tik azt, hogy Rooseveltnek legfőbb vágya körülhor- 

dozni az egész országban a véres kardot, csakhogy 

egy áldatlan harcba rántsa nemzetét. Nem, távol- 

ról sem ez a helyzet. Senkit se tévesszen meg az 

amerikai sajtó egy részének hangja és bizonyos po- 

fitikusok izgatott nyilatkozatai. Roosevelt kétségte- 

lenül a legnagyobb fegyverkezést sürgeti, de ugyan- 

akkor nem mulasztotta el a leghatározottabban le- 

szögezni, hogy a katonai előkészületek még nem 

kötelezték el semmire sem a kongresszust, vagy az 

elnököt. Amerika felelős vezetőinek semmi kedvük 

sincs, hogy egy olyan drámában vegyenek részt, 

am lynek szinpada Európa és ez a felfogás a leg- 

ben fedi a nemzet érzéseit, amely nem haj- 
bőrét vására vinni. Érdekes ebben a tekintet- 

n Norman Thomas a nagytekintélyü politikai ve- 

zér nyilatkozata, akit sokan Roosevelt utódjaként 

nak az elnöki székben. Valami nagy respek- 

tussal nem nyilatkozik a mi öreg kontinensünkről, 

indenesetre félreérthetetlenül leszögezi az Ujvi- 

ág álláspontját. Az amerikai nép nevében tiltakozik 

minden beavatkozás ellen Európa dolgaiba, amelyek 

szerinte az őrülettel határosak. őŐ épp a demokrácia 

érdekében tiltakozik minden fegyveres állásfogla 

lás ellen. Miért? Mert szerinte a kollektiv bizton- 

ság érdekében leigázni a totális államokat ugyanazt 

jelentené, mint az a gondolkodás, amely a világhá- 

ború után szállt a világdemokrácia üdvéért sikra. 

Mi lett az eredmény? Ledöntötték a császárt, de 

kapták helyébe Hitlert. Nos és ha most Hitler ural- 

mát megdöntenék, tudják-e, hogy kit kapnának a 

helyébe? Olyan biztosak benne, hogy az utód a 

győztesek jövőjét és ideáit szolgálná? Nem érkez- 

hetnének még nagyobb meglepetések? Minden zaj 

ellenére két principium kristályosodik ki egyre 

jobban az amerikai külpolitikában: mindent meg- 

tenni a béke érdekében, háboru esetén pedig elsz
i- 

getelődés. És végeredményben ez az elv fog győze- 

delmeskedni minden görögtüzek ellenére az ameri- 

kai lelkületben. A jenki nem az az ember, aki so- 

kat törődik a világ dolgaival. A gyapju, kávé ár- 

folyama lényegében mégis csak jobban érdekli az 

amerikaiakat, mint az, hogy mi történik a zürzava- 

ros Európában. Azonkivül még élénken hatnak
 a 

nagy világháborus tanulságok, amelyek nem hoztak 

Amerika számára sem üzletet, sem jobb jövőt, sem 

rűban résztvenni, tehát nem szabad megecsinálni 

mégegyszer ezt a vállalkozást. Igy mégis csak a 

semlegességi törvény fog győzni, hiába akadnak 

passzivitás. Az a passzivitás, 

rű oktatta ki USA népét: ne 

gen háborúból, de őrizkedjetek attól i8, 
vegyetek benne. Mert győzők és 

olyanok, akik végleg sutba dobnák. Az a sem
leges- 

ségi törvény. amelynek végrehajtási utasitása a 

amelyre a világhábo- 

húzzatok hasznot ide- 

hogy részt 
legyőzőttek 

Eltem 
Cristea Miron 

gyászbeszédben vonultatta lel a 

Bucurestiből jelentik: Az egész főváros gyászba 

öltözött és a pátriávkia nagy harangja a kora reg- 

geli óráktól kezdve hirdette kongásával a hívőknek 

a szomorú ünnepély megkezdését. 

A görög keleti román egyház első pátriár- 

kájának végtisztességére reggel 9 órakor 
kezdődtek meg az előkészületek, 

amikor is százával hajtottak fel a pátriárkátus 

dombjára a gyászoló közönséggel érkező gépkocsik. 

A székesegyház előtt két hatalmas ampforában mir- 

ha és tömjén égett, a főváros lelkészei és a vidéki 

papküldöttségek, amelynek az egész országból érkez- 

tek, hármas sorokban felsorakozva vették körül a 

pátriárkiát. Petrache Lupu, a csodapásztor a ezé- 

kesegyházzal szemben, a pátriárkia épületének er- 

kéjén foglalt helyet. Megérkeztek a magas pani 

méltóságok. Balan erdélyi érseket az országrész fő- 

papjai vették körül, felvonultak a többi érsekek és 

az ország püspökei, majd a hazafias egyesületek. 

Már féltíz órakor a pátriárkia udvara annyi- 

ra megtelt, hogy senki sem fért be. 

Ezt követőleg érkeztek meg a hatóságok fejei, há- 

romnegyed 11 órakor a királyi tanácsosok: Iorga 

Nicolae, C. Anghelescu dr., Mironescu, majd utá- 

nuk a külképviseleti testület tagjai, a kormány tag- 

jai és tíz perccel 11 óra előtt megérkezett Armand 

Calinescu kormányelnök. Néhány perccel a kor- 

mányfő megjelenése után áldott meg a székesegy-
 

ház előtt az a gépkocsi, amelyből Ernest UÜrderea
nu, 

a királyi ház minisztere, Starcea, valamint Flon- 

dor udvari marsallok szállottak ki. Pontosan 11 

órakor pedig 

Mihai nagyvajda kíséretében megérkezett 

őfelsége, II. Carol király. 

A díszszázad a zenekar hangjaira fegyverbe lépet
t 

és zászlóval tisztelgett az uralkodó előtt. A pátriár- 

kátus harangja pedig ércnyelvével hirdett
e a kegye- 

letes gyászünnep kezdetét. A király és a trónör
ökös 

belépett a székesegyházba, 
: 

Az uralkodó meghajolt a ravatal előtt
 és 

megkezdődött a gyászistentisztelet, 

amelyet Nicodem érsek szolgáltatott, az érsekek és 

püspökök segédletével. Ezt követőleg a 
többi feleke- 

zetek képviselői szolgáltattak rövid istentiszteletet, 

mindegyik saját vallási szabályainak megfelelően. 

Balan Nicolae, Erdély érseke volt az első, aki 

beszédet mondott. Rámutatott arra, hogy 

a halál angyala a románság legszebb töl
- 

gyét döntötte ki, 

elszólítva az élők közül az oszlopot és világ
osságot 

jelentő egyéniséget, aki bátorsággal 
irányitotta az 

országot a bonyolult és nehéz időkben. Felsorolta 

az érsek az elhunyt nagy érdemeit, kiemel
te egy- 

szerű származását, hozzáértését és a román
 nemzeti 

eszme szolgálatában kifejtett tevékenységét. Külö- 

nösen meleg szavakkal emlékezett me
g az új Romá- 

nia megteremtése körül vitt szerepér
ől és az egysé- 

gesítés irányában kifejtett munkásság
áról. 

Armand Calinescu miniszterelnök mondott be
- 

szédet ezután, aki így kezdte be
szédét: 

sire, gyászoló gyülekezet. Az elválás
 pil- 

lanatában. amikor bűcsúzunk Miron Oristeától
, 

meditációbai 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMÉER
 

A temetésen Őlelsége a király is részívett. 

isteától, 
a nagy pátriár keink nem 

találnak vigasztalást, csak nagyszerű áleten való n 
A továbbiakban a karmányelnök kegyeletes 

effék 
dr. pálriárkát 
Calinescu miniszterelnök nagyhatásua 

nagy khalott iöldi ijelentőségét. 

„A nemzet sehasem feleiti el a pátriárhát' 

Temesvárott minden templomban gyászisfentiszfelet
 volt 

húnytról, aki életében nem ismerte
 a kudarcot 

és, aki mindenkor nemzetét szolgál
ta. Kiemelte, 

hogy munkájának diadala a nemzeti
 eszmék győ- 

zelmével esett össze és, hogy a nemzeti 
eszmék 

diadalának valamennyi jelentősebb es
eményénéel 

éppen Cristea Miron pátriárka el
nökölt. Kitért 

a Cristea-család rövid történetére, 
szép szavak- 

kal ismertette az elhúnyt pátriárka 
életét a sze- 

rény kezdettől a férfias megvalósí
tásokon ke- 

resztül a legmagasabb tisztségekig,
 amikor is 

mindenkor tevékeny egyháza eszmé
it képviselte: 

Az elhúnyt mondotta: 

„Az egyháznak hajójával minél gyakrabb
an 

Ki kell hajóznia a világ társadalmi 
hullám- 

verései közé és ezzel hozzá, kell járu
lnia a 

népnek a mindennapi szükség és ny
omortól 

való megmentéséhez, nemcsak szavakkal
, 

dde tettekkel is." 

Cristea Miron pátriárka a románok kö
zötti meg- 

békélés nagy munkájának irányító munkáj
ában 

is kivette részét és elmondható, hogy nemes 

alakja egyaránt közrejátszott a földrajzi é
s lel- 

ki egyesülésnek. 
A hálás nemzet, - fejezte be szavait a 

kormányelnök - az állam életének megalapítói
 

között tiszteli és sohasem felejti el Cristea Miron
 

pátriárkát. Legyen neki könnyű a hant. 

Ezután megkerülték a pátriárkátust és 
a 

koporsót ismét a templomba vitték, majd a k
rip- 

tába szállott le a gyászmenet. 

A koporső elhelyezése után a kriptát le- 
pecsételték. 

Az összes harangok hosszasan zúgtak. A
 kriptá- 

ba való leszállás ideje alatt egy katonai
 díszszá- 

zad zeneszóval tisztelgett és így adta meg a vég
- 

tisztességet, majd a zene ismét felhangzott. 

Kedden délelőtt tizenegy órakor gyászszer- 

tartás volt Temesvár összes katolikus templo- 

maiban is. A belvárosi püspöki székesegyház- 

ban a diszes tumba előtt Wegling János ap
át- 

kanonok mondotta a gyászliberát a teoló 

asszisztálása mellett. Megjelentek a katonai és 

olgári hatóságok képviselői, a hivek nagy szám- 

an és a tanulóifjuság a tanári kar vezetésével, 

Temesvárott a pátriárka-miniszterelnök teme- 

tése napján az összes templomokban gyászistentis
z 

telet volt. A gyárvárosi görög keleti román székes-
 

egyházban Sora Melente lelkész Golumba Traian plé
- 

bános és több pap segédletével mondotta a gyász. 

szertartást, amelynek során Ioanovici Gheorghe kar 

nagy vezényletével az egyházi énekkar a reszpon
zó 

kiumokat énekelte. A józsefvárosi román templom 

ban Imbroane Ion plébános nagy papi segédlett 

tartotta a gyászistentiszteletet, amel
y alatt Gre 

hariu Emil ár. vezényletével a templomi kar én 

kelt. Az istentiszteleten résztvettek Ciupe Gheor
gzha 

ár királyi helytartósági vezértitkár, Dragalina Cor- 

nel tábornok-hadosztályparancsnok, Praporgesci 

Gheorghe ezredes-prefektus, Tieran Emil dr. főpol- 

gármester, Warth Péter dr. alpolgá 

lan károkat okoz az összes né 
egyaránt csak gyülöletet aratnak, ami 

kimondhatat 

peknek Vés szeretettelies szavakkal emlékezett meg az el- 
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a mozsonyi 
Szlovákla elszeked Csehországtól és német protektorátus alá kerül. 

lenvégét 
Prága 

még nem döntölt az uj helyzettel szemben és egyelőre Szlovákiában 
vannak a cseh csapatok 

Tiso lesz az 
Megalakult az ul szlovák kormáény. Tuka 

Tiso kiáltványban Indokolta 

Hacha elnök 

uj állam feje 
Béőla miniszterelnökhelyettes. 
az eseményeket 

Berlinbe ment 
EBevonatnake a német csapatok Csehországba ? Ellentétes hirek a németek 

szlovenszkől bevenulásárél 
A szlovák parlament kedd délelőtti ülését, nyomban tanácskozásra ült össze és az ülés rend- 
amely délelőtt 10 órakor kezdődött, 

zártnak nyilvánították. 

Még a diplomaták sem jelenhettek meg az ülé- 
sen és az ujságíróktól is elvették a parlament 
belépésre jógosító igazolványokat. A tarto- 
mánygyűlés épületét, ahol a parlament üléseit 
ezokták tartani, már reggel 9 órakor rendőrkor- 
don vette körül és néhány szakasz fegyveres 
Hlinka-gárdista is felvonult. Reggel 10 órakor 
még csak néhány képviselő jelent meg, köztük 
Danieli, aki hétfőn átkíisérte Tisot Németország- 
ba és aki az éjszaka visszaérkezett Pozsonyba. 
A reggeli órákban elterjedt hírek szerint 

Tiso a hajnali órákban szintén visszaérke- 
zett Berlinből Pozsonyba 

és már korán reggel a tartománygyűlés épületé- 
be ment, hogy tárgyalásokat folytasson a szlo- 
vák vezetőkkel. A szlovák képvieelőháznak 63 
megválasztott tagja van, akik közül azonban 
többen külföldön tartózkodnak és néhány kép- 
viselő pedig nem is érkezhetett meg a hirtelen 
összehívott ülésre. Miután Sokol Márton, a par- 
lament elnöke és Stano alelnök tagjai a napok- 
ban megalakult Sidor-kormánynak, az ülésen 
Nederli másodelnök elnökölt. 

A szlovák parlament ülése délelőtt 10 óra 
után vette kezdetét és déli 1 óra előtt ért véget. 
Az ülés lefolyásáról részleteket egyelőre nem kö- 
zöltek. 
AAnnyi azonban nyilvánosságra jutott, hogy 

a parlamaent egyszakaszos törvényjavaslatot 
ffogadott el, amely kimondia Szlovákia tel- 

ijijes önállóságát. 

Délben negyed kettő órakor Tiso dr. a Cariton- 
szállodába érkezett és ott részletesen nyilatko- 
zott az uiságíróknak a történelmi jelentőségű 
eseményről. Elmondotta, hogy a parlament meg- 
alakította az új kormányt, amelvnek miniszter- 
elnöke Tiso József dr. lett. A szlovák kormány 
tagjai a következők: 

Durcsánszky, Külügyminiszter: 
belügyminiszter: Sidor Károly, 
közoktatásügyi miniszter megmaradt Si- 

vák dr., 
miniszterelnökhelyettes: Tuka Béla dr., 
pénzügyminiszter: Rudensky. 

sgazdasági miniszter: Negrinsky, 
Eozlekodésügyi miniszter: Stano, 
honvédelmi miniszter: Csatlós alezredes, 
igazságügyminiszter: Fritz. 
Ehnondotta még Tiso, hogy az államfői 

tisztség betöltéséről még nem tárgyaltak. Ezt a 
kKérdést az új alkotmány útján kívánják ren- 
dezni és arra gondolnak, hogy az államfői és a 
miziszterelmökeézi tisztet egy személy fogja be- 

BHBeavatott helyen úgy tudják, hogy 

az új, független Szlovákia totális állam 

amelynek élén Tiso áll és címe az „atya" lesz. 
A szlovák hatóságok széleskörű óvintézkedése- 
ket foganatosítottak, az uccákon katonai őrjára- 
tok cirkálnak, a Hlinka-gárda tagjai fegyvereket 
és sisakokat kaptak. Pozsony lakosságának 30 
százaléka német, de a rendfenntartó őrszolgála- 
tokban ők vezetnek. Rájuk bízták a középületek 
Erzését, míg a szlovákok nagy tartózkodást ta- 
husítanak, mert úgy látszik, hogy az események 
gyors folyása következtében tájékozatlanok. 
A szlovák képviselőház március 14-re tör- 

tént összehívása Prágában óriási izgalmat kel- 
tett, amit tetézett még az is, hogy Hitler kancel- 
lár Sidor szlovák miniszterelnököt valósággal 
ultimátum elé állította, amikor azt követelte, 
hogy Tiso legyen a miniszterelnök. A csehszlovák 
alkotmány figyelembevételével ez az eljárás tel- 
jesen törvénytelen volt. A központi kormány 

kívül izgalmas hangulatban folyt le. Több mi- 
niszter indítványozta, hogy lépjenek ki a kor- 
mányból mindazok, akiket a német birodalom 
felelőssé tehet az eseményekért. 

Münchenből jelentik: A Reuter-ügynökség 
jelentése szerint az elmult héten végrehajtott 
n mozdulatok nagy feltűnést keltettek kül- 
öldön. 

Csapatokat szállítottak Salzburg felé és 
Nürnbergből München felé. 

A különítményeket péncélos autók és légelhári- 
tó ütegek kísérték. 

A Havas-ügynökség jelenti: A német be- 
avatkozás egészen más fordulatot adott a válság 
megoldásának, amely már úgy látszott, hogy az 
új szlovák kormány megalakításával végetér. A 
kiszemelt miniszterek iránt az autonomisták is 
bizalommal viseltettek. A szlovák kormány ura 
volt a helyzetnek, de március 13-án éjjel 

a pozeonyi németek erősítést kaptak és a 
külföldi beavatkozás is biztosra vehető volt. 

Bombák robbantak fel Pozsonyban és a rend- 
fenntartó közegeknek a németekkel való össze- 
tűzése megsokszorozódott. Tiso ekkor jelentette 
be, hogy felkeresi Hitler kancellárt és ugyanek- 
kor Sidor közölte Prágával, hogy Németország- 
gal szemben az ellemállás kilátástalan. Tiso a 
Hitlerrel történt első találkozása után telefonon 
hívta fel Sidort és kérte, hogy a szlovák parla- 
mentet kedd délelőttre hívja össze. 

Sidor, aki tényleges miniszterelnök volt. nl- 
timátumot kapott egy olyan személytől, aki 
az alkotmány értelmében semmiféle tisztsé- 

get nem tölt be. 

Hacha köztársasági elnök ekkor még egy utolsó 
kísérletet tett a helyzet megmentésére és utasi- 

A német birodalom védnöksége alatt 
A Havas-ügynökség Pozsonyból délután 3 3 órakor hivatalosan jelentette, hogy kikiáltot- 

ták Szlovákia függetlenségét. 
A Német Távirati Iroda közli: Tiso miniszterelnök kedden délután egy órakor a pozsonyi 

rádióállomás útján kiáltványt hozott nyilvánosságra arról, hogy Sziovákia kimondotta függet- 
lenségét. A szlovák diéta ezt néhány perceceil meg előzően ennek megfelelően törvényt hozott. A 

diéta rendkívüli ülése 12 óra előtt öt nerccel kezdődött meg és a füsgetlenségről szóló határoza- 
tot a jelenlévő hatvankét kénviselő egyhangúlag megszavazta. A HWavas-iroda berlini jelentése 

szernt hiteltérdemlő forrásból nyert hír arról számol be, 
rodalom védnökségét kérte a birodalmi kormánytól. 

Hogyan folyt le a pozsonyi orszásgyülés 
Pozsonyból, a szlovák parlament üléséről, a 

következőket jelentik: Az önálló szlovák állam 
megalakítását a szlovák parlament egyhangúlag 
mondotta ki. A Sidor-kormány lemondása után 
Tiso dr. beszámolt berlini útja eredményéről. 
Tiso kiielentette, hogy Berlinben a következőket 
közölték vele: 
.- Ha a szlovákok alkalmazkodnak a nem- 

zeti szocialista ervekhez, Németország támogatá- 
ában zz ha pedig ingadoznak, annál 

ul . rosszabb szám 
..Miután az önálló szlovák állam megalapítá- 

sát elhatározták, a képviselők elénekelték a 
„Hej. Slovaci!" kezdetű szlovák himnuszt. A 
szlovák állam fejének megválasztása két héten 
belűl megtörténik. 

Prágai jelentés szerint a cseh kormány át- 
alakítását mindaddig elhalasztották, amig nem 
ismerik azoknak a tárgyalásoknak eredményeit, 
amelyeket Hacha csehszlovák köztársasági el- 
nök Fitlerrel folytat. 

Chameberlain angol miniszterelnök egy má- 
sik interpellációra, amelyben a csehszlovák hely- 
zet iránt érdeklődtek, a következőket válaszolta 
az alsóházban: 
A csehszlovák állam határait arra az 

e 

I SZÜNTESSE MEG 
LÁB- ÉS LÁDSZÁN- 
bántalmait 
ilyen lábfürdő által 
A fáradtság érzését és a bántalmakat 

könnyüszerrel kivonhatja lábaiból. 
Áztassa meg őket egy na- 
gyon meleg saltratos fürdő- 
Ben, majd mártogasson 
meg ebben a gyógyhatá- 
sú vizben egy melegta 
tó gyolcsot és ez 
iartósan lábainak fájós 
részén. Ismételje meg 
ezt a folyamatoi többi 
ben. A Saltrat Rodell- s 
ből kiválik a „biogen" 
(erjedő oxigén). Ezek a / 
evőgyhatású buborékok a ; 
belehatolnak a pórusok- ű 
Da, megenyhítik az izmokat, megnyugtalják 
az idegekei és a fájdalmas szöveteket. Mint- 
hogy ilyen természetes módon lehetett meg- 
ebítani a tyúkszemeket, gyökerestől fájdalom- 
mentesen az ujjakkal könnyűszerrel eltávolít- 
hatók. Saltrat Rodeli kapható minden gyógy- 
szertárban, drogéria és illatszertárban. 
FONTOS1 - 10.000 propaganda csomagot dobunk 

placra 10 lejes reklám árban. Kisérleiképpen még ma vásá- 
rolion egy 11 Tak x ági köől vásárol. 
lon endes csomagot, vagy dupla családi csomagolást! 

g 

totta Sidort, hívja össze a diétát, hogy az ese- 
mények törvényszerűen alakuljanak. 

Havas-ügynökség jelentése szerint metel 
rizált német csapatokat vontak össze a Pozsony- 
nyal szemben levő Dunaparton. A Hlinka-gárda 
is elfoglalta a Morava-folyó mentén húzódó cseh- 
szlovák határvonalat és itt erős ellenőrzést fej- 
tenek ki. 

A prágai német követ kormánya megbizá- 
sából tegnap este két részből álló jegyzéke 
nyujtott át a cseh külügyminiszteriumban. A 
első részpen még Beran miniszterelnök vezetése 
alatt uj kormány megalakitását kivánta Berlin. 
Amikor azonban másodizben jelent meg a német 
követ, az ekkor átadott jegyzék Beran távozás- 
sát követelte. A német demars főbb pontja kö 
zött szerepel, hogy a cseh csapatokat azonna 
ki kell vonni Szlovákibából. Szlovákia függeet 
lenségét azonnal ki kell kiáltani és aranyban kár- 
pótlást kell fizetni Németországnak. Ez a kár. 
pótlás azokra az értékekre vonatkozik, amelve- 
ket Németország a Szudáta földön nem talált 
meg, mert a csehek időközben elszállitották 
azokat. 

hogy a szlovák kormány a német bi- 

következne be. Ilyen támadás viszont eddig nem 

TISO: „A TöÖRTONELEM TÉLŐSZÉKE 
ELE FELLEBBEZÜNK" 

Pozsonyból jelentik: Tiso volt szlovák mi- 
niszterelnök ma délután kiáltványt bocsátott ki 
a szlovák néphez. A kiáltvány szövege így szól: 

„Az elmult napokban hazánk földién a fel- 
fegvverzett cseh hatalom nyomása alatt leját- 
szódott eseményekkel szemben megláséreltük, 

hogy megvédjük általános emberi jogainkat. 
Mindent megkieéreltünk, hogy olvan megeldást 
találjunk, amely megfelelt nekünk is és a cseh 
népnek is. Igyekezetünk hiábavaló volt. Egyes 
emberek azt hitték, hogvy a kérdést rendezni 
lehet, amikor március 10-én éjezaka a csen 
köztársaság elnöke alkotmányellenes módon 
felmentette megbízatásától az autonóm szlovák 
kormánvt. Ez az állanot és eltárás űgy logilac, 
mint politikailag elviselhotetlen, mert a szlo- 
vák autonómiát, amelyet húsz éven át ígérték 
és a müncheni döntés után vézre törvénybe Ik. 
ratták, lényegében semmisíti meg. A történ 1 

élőszákéhez fellebhezünk, amely befogja bi- 
zonyítani, hogy mi jót akartunk. lijött a nap 
végre, hogy magunk végyük kezünkbe sorsunk 
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imtezésőt, hogy elkerülhessük a pusztulást. Ha 

biztosítani akarjuk jövőnket, meg kell szakí- 

ianunk a csehekkel minden összeköttetést. 
Ezt 

Kívánja Szlovákia nyugalma és a szlovák nép 

érdeke." 

A NÉMETEK BEVONULTAK 
SZLOVENSZKÓBA 

: A Havas-ügynökség jelenti: Németország 

közbelépését a csehszlovák válság ügyében elő- 

reláthatónak tartják, hogy „megvédjék a néme- 

tek életét és vagyonbiztonságát, valamint, hogy 

l helyreállítsák a csehek által megbolygatott mün- 

eheni rendet". A birodalom minden részéből csa- 

patösszevonásokról érkeznek jelentések. A Reu- 

ter-ügynökség bécsi jelentéss már arról ad hírt, 

hogy 

kedd délután német csanatok behatoltak 
Szlovákia területére. 

Ezt megerősíti a Rador hírszolgálati iroda Po- 

zsonyból keltezett jelentése: Wiskitna községet 

Eedd délután német rohamosztagos csapatok 
szállták meg. A község Iglótól nyugatra, a né- 

határ közelében fekszik. 
AAA Reuter-ügynökség munkatársa jelenti 
écsből: A bécsi rádió délután két órakor közöl- 

te h tóival, hogy a német haderő megkezdte 

a Szolvákiába való bevonulást. 

A CSEM ovAs POZSONYBAN 

. Pozsonyból jelentik: Pozsony város öröm- 
mámorban úszik. Szlovák tömegek zászlók alatt 

vonulnak fel és ünneplik a függetlenség kikiál- 
tását. Az egész várost fellobogózták. 

A szlovák gárdisták és a cseh fegyveres csa- 
patok farkasszemet néznek egymással. 

A cseh csapatok némán várakoznak és vezetőik 

körében nagyfokú bizonytalanság uralkodik. 

Kedd reggel a közönség valósággal meg- 

ostromolta a pozsonyi bankokat. A polgárság be- 

tétjeit kívánta kivenni a bankokból. Számos cseh 

és zsidó üzletet szétromboltak. Nagyszámú cseh 

család sietve elhagyta Szlovákia területét és Bo- 

hémiába menekült. 

POZSONY FELű RARRIKÁDOK ZÁRJÁK 
EL AZ UTAT 

Pozsonyi jelentés szerint kedd reggel meg- 

erősítették a pozsonyi cseh csapatokat. A vá- 

rosba vezető utakat elbarrikádozták. A cseh 

rendőrség 

újabb letartóztatási parancsot adott ki Mach 

E 

Sándor dr. volt propaganudafőnök és ennek 
titkára, Kirschbaum ellen. 

Eddig azonban a letartóztatásokat nem fogana- 

ség több, mint harminc németet letartóztatott, 
akik közül három német állampolgár. Három 
német, akiket a hétfői összeütközések során 

megsebesítettek, agónizál. 

HAT BOMBA POZSONY UCCAIN. 

Pozsonyból jelentik: Hétfőn ei éhá 
óra leforgása alatt ete néhány 

hat bomba robbant a város különböző 
uccáin. 

A városháza elé dobott bomba két embert meg- 
ölt és négyet sulyosan megsebesitett. A bolse- 

Í vista ellenes kiállitás épületét felgyujtották. Ma- 
lackán fegyveres kommunisták felgyujtották a 

mnémet erdőmunkások házait. Modorban kommu- 
nisták három izben kézigránátot dobtak azokra 
a házakra, amelyek lakói a bécsi rádió adását 
hallgatták. Stangerben egy német szállodatulaj- 
donost lelőttek. 

MEGKISÉRLIK-E A CSEHEK AZ 
ELLENÁLLÁST? 

eozsonyból jelentik: A Pozsonyligetfaluban 
állomásozó cseh és morva csapatok még mindig 
helyükön vannak. Egy Pozsony-környéki ma- 
gaslaton, amely a várostól Dévény felé húzódik, 

a cseh katonaság kivágta az erdőt. Úgy látszik, 

gépfegyver- és ágyúállaásokat rendeznek be eze- 

ken a helyeken. A Proschnitzból Olmütz felé ve- 
zető úton 

újabb erős gyalogságot és könnyű páncélos 
osztagokat indítottak útnak. 

Erian--austerlitzi országúton órák óta vonul- 
nak a mozgósított csapatszállítmányok. A Vág 

völgyében, a szlovák fegyvergyárak körül, cseb 
csapatokat vonnak össze. 

KOMMUNISTA-MERENYLETEK? 

A Német Távirati Iroda jelenti: Egy és 

ugyanazon időben Pozgsonyban és Tagszauban 

bombál robbantak. A NTI szenine 

hogy 
cseh kommunista elemek követték el a 

ki- 

lengéseket 

dig a egyezésnek egy 

tosították. Az éjszaka folyamán a cseh rendőr- 

Nagy német erőket vonn
ak össze 

a délkeleti határon 

Berlinből jelentik: Az itteni diplomáciai körök figyel
mét elsősorban Hitler és Tiso t

a- 

nácskozásai kötm le. Alítól
ag ebből a tanácskozásból i

ndult el a Prágához intézet
t német de- 

mars, amely az űj szlovák 
és német követeléseket közöl

te. A tanácskozás további 
eredménye- 

ként azok a diplomáciai kör
ök, amelyek mégis helyesen

 becsülték fel a német köv
etelések di- 

namikáját, délelőtt már mint az új c
seh helyzet minimumaként 

jelölték meg egy német-cse
h 

vámunió megvalósítását. 
diplomáciai körök érdeklő

dését a Németország és C
se 1- 

ország közötti esetleges ka
tonai akció lehetőség köti 

le leg bban. Rámutatnak, heogy H
itler Ti- 

soval folytatott tanácskozás
ai után magához kérette

 a tábornoki kar több tagjá
t és Göring ve- 

zértábornagyot Olaszország
ból hazarendelte és végül,

 hogy német illetékes körö
kben nem ca- 

foljak a délkelet felé vonul
ó német csapatokró elterje

dt híreket. Ezzel kapcsolatb
an ugyan 

mondják, hogy a katonaság
 a szerdai bécsi parádén fog

 résztvei 

Németországnak joga van
 a katonai beavatkozásra

 

A Daily Telegraph azt jelenti, hog
y német , tek vezére prágai kőnyo

matosában a leghatáro- 

hivatalos körök értesülése szerint 
a bécsi meg- zottabban állitja, hogy ilyen pont valahol lé

te- 

zik a bécsi megállapodásban
 és így Németor- 

titkos szakasza van. Ennek a 

szakasznak alapján a néme
t hadsereg fel lenne szágnak joga van a legerél

 bb formában ér- 

deklődni csehszlovák belügye iránt.
 

jogositva arra, hogy Csehszlovák
iában helyre- 

állitsa a rendet. Kundt, a csehs
zlovákiai néme- 

Hacha elnök Hitlerhez utazott 

prágából jelentik: A Beran-kormány
 kedden délben benyujtotta lemondás

át. Az űi kor- 

mány összetételét még nem ismer
ik, de Gajda tábornok, cseh fasi

szta-vezér miniszterelnökségé- 

ről beszélnek. 
. 

Hacha köztársasági elnök ma délután
 négy őrakor különvonaton Hitlerhe

z utazott. Kí- 

séretében van Chwalkovszky külügymi
niszter is. 

Titkos államtanács Prágában
 

Prágából jelentik: Megbízható forrásból Csehország sokáig nem birtokolhatja
 Kár- 

származó hír szerint a cseh kormány lemondá- pát-Ukrajnát és rövidesen bekövetke
zik a 

sa még nem tekinthető véglegesne
k. A titkos ál- Csehszlovák köztársaság teljes f

elbomlása. 

lamtanács üléséről még semmi sem szívár- A Populaire összehasonlítja a 
jelenlegi esemé- 

gott ki. 
nyeket a szeptemberi eseményekk

el és megálla- 

MENEKÜLÉS SZLOVENSZKŐBŐL 
pitja, hogy most már nem testvérharcról

 van 

szó és most már nem Benes van 
uralmon, hanem 

PRAÁGÁBA 

prágából jelentik: A minisztertanács 
egész dél- 

előtt foglalkozott a végletekig kiéleződött 
helyzettel. 

Hosszas tanácskozások után sem tudtak 
döntést hoz- 

ni és elhatározták a törvényhozás meghallgatását. 

A Pozsonyból Prágába érkező vonatok 
zsű- 

folva vannak csehekkel és zsidókkal, 
akik 

Szlovákiából menekültek. 

Elmondották az utasok, hogy a vonatokat 
Hlinka- 

gárdisták kutatják át, akik elkobozzák az ötszáz 

csehkoronánál nagyobb összegeket, 
az ékszereket és 

értéktárgyakat. 

A FRANCIA SAJTÓ VÉLEMÉNYE 

Párisból jelentik: A francia lapok a 
szlo- 

vákiai eseményekkel élénken foglalkoznak. 
A 

Jour ezeket írja: Két feltevés lehetséges. Az 

egyik a független Szlovákia kikiáltása, amely 

előnyben részesítené a Kárpátaljával kapcsola- 

tos lengyel-magyar ferveket, a másik szerint Né- 

metország konszolidálná Szlovákia helyzetét, 
de 

egyben birtokba is venné a pozsonyi hídfőt és 

megsemmisítené a közös lengyel-magyar 
határ- 

fal kapcsolatos ohajokat. A Petit Parisien 
sze- 

fint Hütler kancellár ismét erőszakot alkalmazott 

és hozzákezdett Kö 
éhez és 

Beran és Chwalkovszky, 

lésekkel számolt és ismét 

színjáték következik. 

MIt MOND LONDON ÉS PÁRIS. 

Mértékadó helyen kijelentették, hogy 

angol kormány állandó összeköttetést tar
t fenn 

a francia kormánnyal a csehszlo
vákiai ü, 

fejlődése miatt. 
Az utóbbi napok 

Berlin által rendezett 

következtetni, 
függetlenségét akarja biztositani és 

ból elkerüli, hogy a 

szágokat, 
nyugtalanitsa. 

LENGYELORSZÁG A SZLOVAÁK AKCIÓ 
MELLETT 

A csehszlovákiai helyzet alakulását 
litikai körökben a vobb figyel 

sérik. Varsól politikal körökben től 

; eyozfék h a szlovák ekiezgot 

t megálittani és mind- 
a 

thenben nemi lehetett 
a követeléseket, ek megfel 

szlovák nép akara ának varsói politikai köl zépeurópa átszervezéséh 

8 célra a leggyorsabb eszközöket használta 
fel. 

Szlovákia elszakadása által a meggyöngült ! jogosnak ism 

a világ az olasz követe- 

eseményeiből arra lehet 
hogy Németország Szlovákia 

e célból had- 

erőt bocsát rendelkezésére. A birodalom 
ilyen 

módon utat nyer kelet felé, azonban óvatosság- közép- és keleteurópai or- 
különösen pedig Lengyelországot 

varsói 
el ki- 
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Az Est tudósitójától: Most, hogy befejezéshez 
Kőzeledik a spanyol polgárháború, nemzetközi aero- 
nautikai körökben ismét felvetődött e háború egyik 
hajmeresztő tapasztalatának problémája, az tud- 
miillik, hogy a legkiválóbb, legmodernebb, legtöké- 
lletesebb külföldi gyártmányu vadászrepülőgépek 
eglész sonu potlyogott le rejtélyes körülmények kö- 
zött, anélkül, hogy a lezuhant gépek megvizsgálá- 
sakor bármiféle gyártási hibát vagy szerkezeti, mü- 
ködési bajt tapasztaltak volna rajtuk. Sokáig foly- 
tak ezek a vizsgálatok, de semmiféle eredményre 
sem vezettek. Igy aztán arra a gondolatra jutot- 
tak, hogy esetleg a pilótákban volt a hiba 

Egyre-másra boncolják fel a halott repülőket 
és arra a megdöbbentő megállapitásra jutottak, 
hogy 

a pilótál nem a lezuhanás utfán haltak meg, ha- 
már a levegőben 

és valójában a gép katasztrófájának az volt az oka, 
hogy a pilóta nélkül száguldó és irányát vesztett 
gép - mint repülő szakkifejezéssel mondani szo- 
kás: „lecsuszott". 

A boncolás azt is megállapitotta, hogy ezek a 
szerencsétlen pilóták egészen kivételesen borzalmas 
módon pusztultak el. A kiváló vadászgépek menet- 
sebessége óránkint 600-700 kiléméter volt, aminek 
következtépben az éles fordulóknál olyan nagy 
centrifugális erő lépett fel, hogy 

uz ülésbe szoritott pilótáknak kiszakitotta a 
gyomrát, a szivét és a tüdejét. 

Ez a tapasztalat messzemenő konzekveneciákkal 
jár és alighanem nagy és fantasztikus illuzióktól 
fosztja meg az emberiséget. 

Tudvalevő, hogy a motoros repülés müszaki és 
technológiai szempontból sebesség tekintetében kö- 
rülbell 

elérkezett a maximális teljesitményig. 

óránkénti ezerkilóméteree sebességnél nagyobb 
gyorsaság. A technikusok fantáziája tehát a rakéta- 
repülés felé irányul és a rakétarepülőgépek szédü- 
letes sebességével képzelik áthidalni nem csupán az 
őceánok által elválasztott világrészeket, hanem a 
világür planétáit is. 

Éppen mostanában olvastunk arról, hogy ha a 
rakétarepülést megvalósitják, akkor a sztratoszférá- 
pban, vagyis a légritka felső régiókban a tizezer kiló- 
méleres ebességgel rohanó rakétarepülőgép 

husz perc ulatt teszi meg az európa newyorki, 
ttávolságot. í 

Ufgyanez a fantázia azt is kilátásba helyezte, hogy 
ilyen sebességgel „az ürhajó harminc óra alatt el- 
éri a holdat". 

E sorok irója a spanyolországi tapasztalatok 
illetékes aero-körökben felvetette a kérdést, hogy 
a hatszáz kilométeres sebességgel repülő gépek le- 

zuhanása után a centrifugális erő következtében 

A mai megoldások mellett aligha képzelhető el 

A motoros repülés 
elérkezett maximális leljesilményéhez 

Csak a rakéta repülés fejlődhetik még, de a csülagok 
megközelitése elérhetetlen vágy marad 

szétroncsolt belsejü pilóták megrenditő néldája vaj- 
jon nem adja-e azt a tanulságot, hogy 

a tizezer kilométeres sebességgel száguldó ra- 
kétarepülőgépen ember nem utdahatik, 

mert ha ez a rakétagép a legcsekélyebb fordulót ve- 
szi, azon nyombán olyan hatalmas centrifugális erő 
lép fel, amely elpusztitja a bennülőket. 

Repülőszakemberek tökéletesen egyetértettek 
ezzel a felfogással és kissé rezignáltan állapi ották 
meg, hogy a költő mondása az egész emberiségre 
és e földi világunkra is érvényes: „Itt élned. hal- 
nod kell". Isten a centrifugális erő megteremtésável 
olyan akadályt teremtett, amely ugyazólván lehetet- 
lenné teszi, hogy az ember bármilyen technikai 
trükkel olyan sebességet fogjon a hámjába, amely 
valószinüsitené, hogy a földi sikokat elhagyva. el- 

érkezzek más világokba. 

E vélemények és megfontolások után felkeres- 
tem Pogány Béla műegyetemi tanárt, a vilázhirű 
fizikust, aki a tudósok mosolygó derűjével a követ- 
kezőket mondotta: 

- Kétségtelen, hogy a rakétarepülőgépekre 
kontemplált óriási sebeeségek mellett fordulás ese- 
tén minden bizonnyal fellépne olyan nagy centri- 
fugális erő, amely szétroncsolná az utasok belső 
szervezetét. Meggyőződésem azonban az, hogy az 
embereket ez az eshetőség, vagy ez a félelem 

nem fogja visszatartani 

altól, hogy amennyiben valamikor megkonstruál- 
ják a rakétarepülőgépet, ne üljenek bele. Legyünk 
ugyanis tisztába azzal, hogy ha a rakétarepülőgép 
pontosan egyenes vonalban halad, akkor nem lép 
fel centrifugális erő. amennyiben pedig szükség van 
fordulatra, azt 

feltétlenül szabályozni lehet. 

- A centrifugális erő nagysága ugyanis tudva- 
levően egyenes arányban van a sebesség négyzeté- 
vel és forditott arányban a fordulati sugár hosszá- 
val. Ha fehát a fordulat nem éles, hanem egészen 
elenyésző, akkor a legnagyobb sebességek mellett is 
olyan kicsiny lehet a centrifugális erő, hogy nem 
káros a szervezetre. De ismétlem - tette hozzá mo- 
solyogva - hogy nem ezen mulik a dolog, mert az 
ember kiváncsi és gyermekesen vakmerő: 

egész bizonyosan meg fogja kisérelni a rakéöi- 
repülést, 

ha a technikusok megoldják a 
gét. ; 

Ugy látszik, fizikailag és fiziológiailag aligha- 
nem teljesen meddő ábránd: elérni a csillagokat. 
De viszont itt van az emberi lélek, ez a rejtélyes, 
kiszámithatatlan valami, amely időnként rácáfol a 
tudomány hitére és sok mindent megteremtett a gya- 
korlatban, ami elméletileg lehetetlennek látezot 

Kóbor 

A temesvári polgár már régen megszokta, hogy 
a periferiákon, a külvárosi uccák során felete sü- 

rű jelenség a kóbor kutya és az ilyen elbitangolt, a 
közeli vidékről bekóborolt, otthontalan állat gyak- 
ran komoly veszedelmet jelent a lakosságra. A ku- 
tyaharapások követelte védőoltások statisztikájában 
a Bánság metropolisa bizony szomorúan vezet. Ezek 

a gazdátlan állatok az est sötétjében az éhség mo- 
torjától hajtva legtöbbször eljutnak a Belváros for- 
galmasabb részeiben is és egy-egy ilyen mellettünk 

végigsurranó eb nem a legmegnyugtatóbb érzést 
váltja ki. De hogy ezek a kóbor állatok most már 
hetek óta a város szivében. a belvárosi Bratianu- 
tér kellős közepén adnak egymásnak fényes nappal 
randevút, ez meghaladja azt az irgalmat, amire a 

szegény, elhagyott állatok iránti szánalom kötelez 
A Bratianu-téri villanyóra körül elterülő pázsiton. 
vagy az egyik kapú alatti gyümölcsárus „boltja" 
előtt jóformán a nap minden szakában ot látható 
legalább három kóbor kutya, :mint túlteszik magu- 
kat a hajléktalanság bánatán és vígan hancuroznak 
a fűben, a símek között, de a lábaink alatt is. Hát ez 

találkozója a villanyóra alatt 
nincsen rendjén és a gyepmester emberei ne restel- 
jenek elfáradni a forgalmasabb városrészekbe is, 

mert bőven akad munkájuk. ha már szabályrendelet 
parancsolja ezeknek a nyomorult kóbor kutyáknak 
az összefogását. Elvégre egyetlen járókelő sem akar 
ilyen aggályos egészségű, gyakran veszettgyanus ál- 
lattal veszedelmes közelségbe kerülni. Ha van oly- 
kor hónapokig tartó szigorú ebzárlat, ha az uccára 

kutyát csak pórázon és szájkosárral szabad vinni, 
akkor még sem lehet a város egyik legélénkebb for- 

galmú tere az odaszokott kóbor kutyák zavartalan 
találkozóhelye. 

Én elvégre nem bánom, ne irtsák ki ezeket a 
gazdátlan állatokat, miért legyek éppen én a rossz 
ember, de akkor kérem, fejezzék be mihamarabb a 

temesvári Pasteur-intfézetet, mert nekem nincs se 
pénzem, se időm Kolozsvárra utazni a védőoltások- 
ért. Már pedig, ha a szerkesztőségünk környékén ez 

a kóbor kutyajárás rövidesen meg nem szűnik, ak- 

Iyabokrocskájánál mégiscsak elkcsudálkoztunk és fel- 

gyakorlati lehetősé- 

bóőrlabdát, ha lehet a cikláment taccsra viselni, itt 

KOLYNOS 
NAGYON 

GAZDAGSÁGOS 

mert! egy 
tubus 
KOLYNOS 
kétszer annyi 

ideig tart, 

KÖOLYNOS todi yos ta- 
pasztalatok alapján készitett 
olyen koncentrált fogkrém. 
amelynek altotóelemei nem 
tartalmaznak vizet, sem más 
felesleges és ártalmas anya- 
goket. Egy centiméterinyi 
ebből akoncentrált fogkrém- 

- ből száraz kefére tenve 
elegendő fogai épségénekés assabb. 

TeGYE RAGYOGOVA TAKARÉKOSKODJON 
mesolvár kolYNOsS ÁtrA. VEGYEN NAGY rUs 

KOLYNOS 
antiszeptikus 

FOGKRÉMET 

énat gy görzésére. 
Tegyen még ma kisérletet 
Kolynos-szal és taposztalni 
fogja 
Kolynos legjobban isztit. 
Kolyaos nem tartalmai sem 
izgetó sem sz intelenitő 
enyegot. 

Kolynos a leggazdagsá- 

Fejessaláta retekrátéttel 
a nők fején 

Asszonyom, csupa öröm vagyok, mióta megpil- 
lantottam a kalapja tetején azt a kis odaugrott ibo- 
lyatelepet, mivelhogy kezd feltünni, mintha ez len- 

ne a divat. Igen, láttam a kalapján azt a kie zóna 
ibolyaporciót, agyon rendesen festett, ezivélyes adag 
volt és mindenesetre felhivta a figyelmemet arra, 

hogy figyeljem a hölgyek uj kalapslágereit. 

Tudniillik a férfinép nagyon kósza pillantások- 
kal jár az uccán, sok divatos árnyalatot, észre sem 
vesz, akár a pilóta a ribizlit, de itt, a maga ibo- 

figyeltünk. 

És nini, már jött is egy ciklámenbubos hölgy 
amaról. De jött ám. Huncut kis karima kerekedett a 
homlokán, kerek filomenet és rajta, meg benne. meg 
fölötte heccelődtek rezegve a ciklámenek. Minden 

igen cárt volt a hölgyön, csak éppen öt deka r 
tó műnövényt keritett a kalpagja tetejére. Fölt 
szép lila volt, messziről akár hihetően egy tányér 
céklát vitt valahová. 

Igen, ekkor látuk, hogy nincs magában ebbéli 
törekvésével. mert jöttek rózsamegülte hölgyek i 

kökörcsin alatt mesolygók, kankalin-kalnagasok, re- 

zedabirtokosok. Dus csokrok viritottak az uccán 

szerte és mindegyik alatt egy bájos hölgy lépege- 

tett. Határozottan tartották magukat a virágokhoz, 

fejessalátát nem láttunk, például, négy cikkely fe- 

hér-sárga főtt-tojással viszont a kérdás föltehető, 

hogy miért nem? ; 

Mert ha már feltünésről van szó, miért ne le- 

hetne az a kalapelgondolás - ibolyántuli? 

Ha lehet az ibolyát fejelni, mint futballista a 

adjuk irásban, semmi ellenvetésünk nem lenne egy 

föltett tányér eper ellen, de a flekken se utolsó egy 

kis Hla műkáposztával oldalt. Tessék bátran fej- 

leszteni a divatot tovább, a jelzett irányban, akkor 

röpdös ám vigan majd az elismerő bók, hogy jai, 

de ennivaló... 
Am mégis, mint a helyzet megrendült ismerői, 

jól tudjuk, hogy a kalspdivat nem fog erre ugrani. 

Nyomtalanul fog a semmibe veszni a fentebbi instá- 

lás mert suttyomban figyeltük a menetet, már a 
virágparókák előtt, amikor a csucsos lila, csálédom- 

bos kalpagok ütötték sziven a szemlélőket. A tény 

ennyi: az uj divat sohase módosit, nem tetéz és 

nem formál, hanem olyat ugrik, hogy uj kalapot 
kell venni. Ez a velőtrázó való, ezért incselkedünk 
hasztalanul a fejes salátával, retekrátéttel és saj. 

tosmarakonival: nem, az ibolyánál, ciklámennél tor. 

panva lesz. buktattatik a kis divat, hogy a szaltó- 
ból uj vásárlás legyen. 

vatot. kor előbb-utóbb mégis csak egymásba harapunk. Én 
már megkezdtem. í(g090) 

Az már igaz, minden jótét férjek dicsérik a di 
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Magyar jegyzék Prágához MI A HELYES? 
A magyar csapatok átlépték Kárpátukrajna határát és 

több 1) Rossz időben as 

helyen tüzharcban állott a cseh csapatokka! Szolyva közsé- 
y 

gig nyomult a magyar heonvédség esönek, hónak sza- 

magyar csapatok átlépték a Kárpátukrán határt 
badon kitett arcbör 

különben érdes és 

A Német Távirati Iroda jelenti: A cseh katonák által kihívott számos határvillongás 

att a magyar csapatok kedden átlépték a Kárpátukrán határt. 

áll 
1 

e l repedegzett lesz. 

A Reuter-iroda munkatársa jelenti: Hitelt érdemlő fo
rrás szerint a magyar csapatok több 2) Lefekvés elött 

t harminc kárpátukrán községet elfoglaltak. 
Ezt a hírt a Havas-ügynökség berlini jelentése pudert, arcfestéket 

megerősíti, ezen kívül pedig a német Távirati ügynökség budapesti munkatár
sa a követke- atagosan eltávoli- 

et elenti: A magyar csapatok behatoltak Kárpátukrajna területére.
 zleeyn 

11 lél iök. 

ukránok fel akarták robbantani a vasutvonalat 
zibeert eremz 

ejéi ves. 

áona szarka- 

Ungváról jelentik: Hivatalósan jelentik, hogy talmas cikkekben foglalkozik a szloválkiai esemé- e 

cseh műszaki csapatok segítségével ked- nyekkel és megállapítja, hogy Kárpátukrajnában lába 

ajnalban megkísérelték a Szaláncz és Fekete- terror uralkodik és hogy 
" 

k zötti vasútvonal felrobbantását. A magyar nem létezik más megoldás, mint Kárpát- A FOLTOS, PATTANASOS 

irbiztosító csapatok fegyvertüzzel próbálták el- krajnanak Magyarórszághoz satolaut ARCBŐRNEK 

a támadókat, de azok gépfegyverrel válaszol- . í 

k majd kézi gránátokat dobtak és végül formális Megerősítik, hogy a magyar kormány ultimátumot 

dásba mentek át intézett a kárpátukrán kormányhoz, de nem tudják, 
ígen gyakran székrekedés az oka. A székreke- 

magyar határőrség harcba bocsátkozott hogy ez mit tartalmaz. Ultimátumot intézett a ma- dés folytán előálló, a szervezetre káros anyagok 

següséget kért. A harc a déli órákban gyar kormány Prágához is és ez az ultimátum éj- 3z arcbőzön könnyen foltokat, kiütéseket, pattaná- 

jel 12 órakor jár le. okat okozhatnak. Ilyen esetekben semmilyen szé- 

még javában folyt. r Cs g i 
A cseh katonasággal megerősített ukránok ked- Budapestről jelentik: Csáky gróf külügyminisz- pitőszer sem használ, csak hashajtó, első sorban 

::::::::
 magyszerüen bevált Artin-dragée. Aztin kitisztitja 

k az ebéd utáni órákban még messziről is hall- lent hivatalában és később felkereste zróf Teleki a beleket, eltávolitja a szervezetből a mérgező 

k voltak 
migea g rka és öa anyagokat, miáltal ujra visszatér az arcbőr eredeti 

A egy órán át tartottak. Utána 10 órakor gazdasági . i 

NINCSEN MAS MEGOLDÁS ..: miniszteri értekezlet kezdődött a miniszterelnöksé- 
sztasága Az Artin hatása enyfe debifto 

Budapestről jelentik: A kedd délelőtti sajtó ha- gen 

Mit tartalmaz a magyar jegyzék ? 

A Magyar irati Iroda jelen eepk Arra a Kérel hogy a hage mezer 

A magyar ki gyminisztérium képvise ője tésére is sor kerül, a miniszterelnök igy vála- .. . . 

den délután 3 órakor Kobr Milán budapesti szolt: 
megszünteti a foltos, pattana- 

hszlovák követnek erélyes hangú legyzéket 
Lehetséges, hogy ilyen megerősités sos arcbört. 

itott át. A jegyzék utal arra, hogy Szlovákia zükségessé válik, már csak azért is, mert a hatá- 

ésére az új megállapítás után több 
A Dr. WANDER üzemek készitménye. 

áltotta függetlenségét és a magyar kormány , rok ellenőrzé. 

g van győződve, hogy Csehország, amely a ember
 fog kelleni, másrészt, az utóbbi időben ép- 

éhszlovák államot több, mint húsz év előtt a pen a határmegállapitással kapcsolatban is két- 

lépek önrendelkezési joga alapján alapította három közséne akosézajve nagyré- 

neg, ; sze át kivánt jutni a atáron. Az ilyen eseteket tesznek bizo intézkedéseket, amely intézke- 

:::::::::: 
sztr aaefelügyeleti intézke 

határozását. Iyozni. Végül a Szlová iában kihirdetett ostrom- Cesek .. ésb s 

i ; állapot miatt is meg kell erősiteni a határmenti
 dések és a Szlovákia iránti megértő baráti szel

- 

mutatott ezután a jegyzék a ruszinszkói te- szolgálatot. Az ilyen események szükségessé lemben történtek. 

gutóbb lefolyt eseményekre és 
; 

dóan megismétlődő magyar határ Kárpátukrajna is kimondotta függetlenségét 

elleni támadásokra, . .. .. 

Husztról jelentik: Kárpátukrajna parlamentje h
étfő délelőtt kimondta az ország függet- 

ek a határmenti lakosság békéjét veszé- lenségét. 

ék te a ereroe Arról a táviratról, amelyben Volosin ukrán kormányeim
ök Hitlernek arról tett jelentést, 

é teszi egőn a köve ben léseket hogy magyar csapatok Kárpátukrajna területére vonult
ak, a német lapok nem számolnak be. 

sza a cseh kormányzattal szemben: A mzmet lapok azról sem számoltak be, hogy az ukrán ország
gyűlés kimondotta volna az ál- 

elyezzék azonnal szabadlábra a Csehszlo- jam függetlenségét. 

főleg Ruszinszkó ferületén elfogott és A Reuterároda berlini levelezőjét hivatalosan felhatalmaz
ták délután 5 őrakor annak köz- 

ált magyar nemzetiségű politikai foglyo- lésére, hogy a német csapatok nem lépték át a szlovák határt. 

essen véget a cseh kormány a magyar Volosin a külföldi hatalmakhoz fordult 

tiségű lakosság üldöztetésének. 

ngedje meg a cseh kormány, hogy szaba- Hustról jelenti a Reuter ügynökség: Meghatal- A kárpátukrán miniszterelnök közölte Berlin- 

megszervezhessék a magyar önvédelmi ala- mazott helyen közölték, hogy Volosin Kárpátukrán 
nel és Rómával, hogy a magyar csapatok Kárpát- 

tokat és részükre szolgáltassanak ki fegyve- minisztereinök Német- és Olaszország közbelépését 
ukrajna területére hatoltak. 

kérte, mint a Kárpátukrán határokat biztosító ha- MINDEN OLDALRÓL TART A 

Követeli továbbá a magyar jegyzék, hogy talmakat, amelyek a bécsi döntőbírósági határozattal 
CSAPATOK FELVONULÁSA 

24 órán belűl kezdiék meg Ruszinszkó területé- erre kötelezettséget vállaltak. pprágából jelentik: A DNB távirati iroda 

5l a csen csapatok kivonását és végül 
közli a cseh hadsereg hírszolgálati szervére hi 

a magyar nemzetiségűek vagyonának tisz- 
vatkozva: Mindezideig nem történtek intézkedé. 

letben tartását. A reuma székhez köti ek a Szlovákiába irányít
ott cseh csapattestek 

A magyar kormány űjból felhívja a cseh 
visszarendelésére vonatkozólag. 

ormányt az ez év január Z4-én átadott jegyzé- az embert Az Alacsonytátra Ruszinszkóba vezető út 

ére, melyben figyelmeztette a prágai kormányt, 
jain cseh csapattestek menetelnek. 

- Az űt tele van tankokkal és nehéz tüzér- 
séggel. 

Kedden délben 13.45 órakor Vágsziklásnál ös
z 

szeütközés támadt a cseh sorkatonaság és a 

csen hadsereg szlovák csapatrészei között. A 

szlovák utászcsapatok felrobbantották a hida 

kat és 
megakadályozták, hogy a cseh katonaság 

állásokat foglalhasson ell. 

Lövöldözés során többen megsebesültek. 

TöMEGES LETARTÓZTATÁST HAJ- 

a magyar határok ellen intézett támadáso
k 

alkabnával a támadókat nemcsak 
vissza- 

veri, hanem őket a határon túl is, m
egsem- 

misítésükig fogja üldözni. 

Végül a magyar kormány eme jegyzékér
e 

24 órán belűl választ vár 

s abban az esetben, ha a választ nem kapj
a meg, 

igy az elkövetkezendő eseményekért a prá
gai 

rmányra hárit minden felelősséget. 

MAGYARORSZÁG ÉS A SZLOVÁK 
TOTTAK VÉGRE A CSEHEK 

ESsSEMENYEK. 
A német távirati ügynökség jelenti: Szlovákiai

 

elentik: Teleki Pál gróf mi- 
hírek szerint a cseh katonai hatóságok le

tartózt: 

Budapestről j 
, ; osagok 

terelnó Taávirati iroda munkatár- 
ták Csáky Miklós grófot, a szlovákiai magyar köz- 

relk ádni esményelhkel kapcsolat- Úgy faj a lábam, hogy alig birom el- művelődési egyesületek elnökét. valamint 

következő nyilatkozatot tette: 
viselni! . al bedörzeöllek Csáky Gusztáv grófot, a szlovákiai 

ma 

Határaink Csehszlovákiával már meg -Nyugodj meg: Azonna be rzsöllek ság legjelentősebb személyiségét 

caRMOL)-val és az rögtön jót fog tenni ás Kopasz Gusztávot, a szlovákiai magyar keresztény 

ak állapitva és a keddi napon mindkét na-
 

oba 1 t 

atárvonalakat. * CARMOL a legjobb bedörzsölőszer szociálista párt elnökét 

Szlovákia bel- meghűlés, grippa, feumatikus fájdalmak és Szlovákia és Kárpátoros: 

láz ellen. Ara üvegenként 22 lei. 
meg is szállják a kijelölt h 

ezen a vonalon tul történik, 

ermészetes, hogy mint szomszé
d, az ese- 

yeket tigyelemmel kisérjük. 

oroszország között ked- 
den délben merszaka telefonössze 



Minden gondolat hiten, 
vagy tudáson alapul 

Ő ha ezeket is olyan könnyü lenne felfedezni 
és tanulmányozni, mint az agy- vagy gerincvelő 
baktériumait! Pedig ezek a még nem ismert és el- 
hanyagolt lelki baktériumok sokkal fontosabbak, 
sőt sokkal veszedelmesebbek, mint a gerincagyi fo- 
Iyadékból kimutatható és kitenyészthető, gyakran 
gyilkos, mindig szörnyü kórokozók. 

Hogyan terjed az egyik agyból a másikba a 
közönséges ostobaság, vagy a veszedelmes butaság? 
Ki felelős azért, hogy ezt a fontos dolgot sehol sem 
tanítják, sehol sem tanulják? 

Hadd beszéljek egy keveset a miazmáról.. . 
Száz esztendővel ezelőtt az orvosok igen sok beteg- 
ségért a miazmákat okolták, melyek a talajt, a vizet 
a levegőt megfertőzik. Ezen az uton jutottunk el 
számtalan baktérium felismeréséig, de hogy a le- 
vegőben (gőzben, párában) lehetnek élettelen miaz- 
mák is, azt ma már egyetlen komoly, képzett orvos 
sem hiszi. 

Bár a tudományos kérdésekben a tudatlanság 
szörnyen bátorrá teszi az embert, mégsem merném 

állitani én sem, hogy a levegőben vannak élettelen 
miazmák, melyek megtámadhatják az ember ideg- 
rendszerét és általa az ember lelkét. Azt azonban el 
tudom képzelni, hogy a levegzőben lehemek nem 
élettelen miazmák, hanem ismeretlen élő baktériu- 
mok, melyek az ember idegállapotát és ez által lel- 
kiállapotát rendkivüli körülmények között rendkivü- 
li módon befolyásolják. 

Egyelőre semmi mással nem tudom elfogadha- 
tóan megmagyarázni azt a közismert és kétségbe- 
vonhatatlan tényt, hogy a nagyközönség időnként 

rendkivül hajlamos olyan fantasztikus dolgoknak 
elhivésére és fovábbterjesztésére, melyeknek képte- 
lenségét és ostobaságát más időkben, más körülmé- 
nyek között azonnal belátná. 

Bár ez a kérdés nagyon nehéz, óriási fontossá- 
ga miatt nagyon szeretném ugy megmagyarázni, 

minden értelmes ember tisztába jöhessen ve- 
le. 

Nincsen, de nem is lehet olyan gondolatunk, 
mely ne tudáson, vagy hiten alapulna. 

Tehát kétféle gondolatunk van: olyan, mely tu- 
dáson és olyan, mely hiten alapul. 

Az átlagos embernek nincsen nagyon sok gon- 
dolata, - talán néhány száz. Ezeknek legalább ki- 
lenctizedrésze hiten alapul és legfeljebb egytized- 

része tudáson. Ne tessék haragudni, de igy van... 
Politikai, vallási és társadalmi gondolataink (vagy 
mondjuk: „nézeteink") majdnem kivétel nélkül hi- 

ten alapulnak és nem tudágon; ugynevezett „meg- 
győződéseinket" majdnem kivétel nélkül készen kap- 
juk, a „szállitónak" tetszése szerint csomagolva... 

Valakit valamiről meggyőzni és valamit valaki: 
vel elhitetni két cselekmény, melynek az eredmé- 
nye ugyanaz, valamely érzületnek, vagy gondolatnak 
beültetése egy másik embernek a lelkébe. 

A meggyőzést nevezhetem bizonyitásnak is, az 
elhitetést pedig (ha ez egyszer szabad egy kicsit 
nagyképünek lennem) szuggerálásnak. ; 

Mi a különbség a kettő között? Az, hogy ami- 
kor meggyőzök, vagy bizonyitok, a hangulatot, ér- 
zületet, vagy gondolatot ugy ültetem be egy másik 

ember (vagy a tömeg) lelkébe, hogy felhivom rá a 

pedig valamit elhitetni, vagy szuggerálni akarok 

arra ügyelek, hogy a hangulatot, érzületet, vagy 
gondolatot a gondos megfigyelés és higgadt birálat 
kikapcsolásával, automatikusan fogadja be a hall- 

gató (vagy a tömeg) a lelkébe. 
A meggyőzés, a biznyitás nélkül belénk áradó 

hangulatok, érzületek, gondolatelemek és nézetek 
mind szuggerálások, de a legtöbbször nem tudato- 
sak és nem is mindig emberi eredetüek. A berult 

idő, a rossz világitás, az eső, a hideg, a szél, a sár 
az uccán, a rendetlenség a lakásban kedélyállapoto- 
kat, érzületeket, sőt nézeteket szuggerálhat, melyek 

nem meggyőződéseink, - nem is szólva az uecca 

lármájáról, a zenéről, a rádióról, az ujságról és a 
könyvről. Minden szó, amit hallunk és minden cse- 
lekedet, amelyet látunk, szuggerál bennünket, el- 
hitethet olyan dolgokat, melyek homlokegyenest el- 
lenkeznek a valósággal. 

Vizsgáljuk előbb az elemi életnyilvánulásokat... 
Asit valaki és akaratlanul, esetleg öntudatlanul mi 
is ásitunk. Az, akinek ásitását utánoztuk, nem akar- 

ta, hogy mi is ásitsunk, ő erre nem is gondolt... 
Szomorú arcot látunk és mi is elkomorcdunk 
Walaki nagyon jóizüen kacag és kíiváncsian felde- 
rüla mi arcunk is. 

A cipő talpától az égboltig és a légy zümmögés- 
től a mennydörgésig a szuggesztiók tömege befo- 
lyásolja hangulatunkat és gondolatunkat és ezeknek 
gyakori egyirányu befolyásolásából alakulnak ki 
nem tudáson és nem meggyőződésen, hanem csu- 
pán hiten alapuló tartós vagy állandó érzületeink 
és nézeteink. 

Ma már nevetünk azon az ősdi felfogáson, hogy 
az ember a szivével érez. Érzelmeinknek nem a sziv 
a raktára, hanem az egész ember. Ideje volna, 
hogy a tudós urak már azt is fedezzék fel, hogy 
gondolkodásunknak az agy nem egyetlen tényezője, 
hanem gondolataink kialakitásában is részt vesz az 
egész idegrendszer, bár nem minden gondolaátalko- 
tásban müködik minden idegcsoport. 

Ha ráhatások iránt az átlag-ember rendkivül 
fogékony (és a tömegek nagy többsége mindig át- 
lag-emberekből áll), akkor tulajdonképpen nagyon 

könnyü dolga van annak, aki az ember természetes 
rabló ösztöneinek segitségével akarja a maga egyé- 
ni célját elérni. A ragadozóösztönt csak két dolog 
tarthatja féken: a tudáson alapuló belátás és a meg- 

torlástól való félelem. Olyankor, mikor valamely 
ok miatt a megtorlástól való félelem nincs meg, tö- 
kéletesen elég az elhitetés, a szuggerálás módszere, 
a birálat lehetőségének kikapcsolásával. 

De hogyan lehet az elhihető szándékkal szem- 
ben az elme biráló- és itélőképességét kikapcsolni? 
Rendkivül egyszerüen: csak defetizmusnak, destruk- 
ciónak. liberalizmsnak, vagy általában valami olyan 

dolognak kell minősiteni az elme biráló- és itélőké- 
pességet, amely dolgot már előre, céltudatosan gyü- 
löletes, veszedelmes, kárhozatos szinben tüntettek 
fel a biráló gondolkodásról könnyen leszoktatható 
tömeg előtt. 

Az ilyen előzetes szuggerálás, (megriasz ás) 
mindig sikerült, mert a tömeg nagy többsége átlag- 
emberekből áll s az átlag mindig gyáva, feltétlenül 

alkalmazkodó, engedelmeskedő és erre való készsé- 
gét nem alacsonyrendü sunyiságnak, hanem mély- 
értelmü, tapasztalatok által szentesített bölcseségnek 
tartja. 

A lélek baktériumainak munkája tehát azok- 
ban a ráhatásokban nyilvánul meg, melyek az elme 

Nagyon sokan vannak, akik nem tud 
utazni vonaton, villamoson, vagy autobus: 
mert közben rosszúllét. szédülés, hányás, va 
hányinger fogja el őket és így sokszor legfon 0 
sabb teendőik elintézésében akadályozva vanna í 
De nem is mernek sok esetben még felülni 
vonatra, vagy villamosra, mert olyan erős a f 
lelem, amely visszatartja őket az utazástól, ké 
zelhető, mily kellemetlen ez nemcsak magára 
félelemben szenvedő egyénre, de hozzátartozól 
is, kik hozzáigazodni kénytelenek. / 

A világhírű amerikai GASTRO-D. gyóg 
szer fenti esetekben meglepő eredménnyel 
sokaktól kipróbálva és a hatás olyan eredm 
nyesnek mutatkozott, hogy rövid GASTRO- 
kúra használata után már nyugodtan utazha 
nak, mert a központi és vegetatív idesrendsze 
annyira megnyugtatja, hogy a fenti zavaro 
teljegen kimaradnak, 

GASTRO-D. kapható gyégyszertárakban 
drogériákban, vagy postán megrendelhető 
lei utánvét mellett Császár E. gyógyszertáráb 
Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

birálóképességét megbénitják és egészen elnémítjá 
Hiszek a ráhatások dualizmusában: ahhoz, hog 

baj legyen, nem elég maga a baktérium; szüksége 
ehhez a baktérium által elért terület felvevőképel 
sége, „diszpoziciója", vagy „hajlama". Az ostob 
vagy gonosz (rendszerint ostoba és gonosz) lelki ir 

fekcióhoz sem elég maga a terjesztésre szánt osti 
baság vagy gonoszság, - szükséges a kiszemelt á 

dozatok lelki diszpoziciója, a ráhatás befogadásál 
alkalmas állapota. 

Mi teszi a ráhatásokkal szemben különösen b 
fogadóképessé a lelket? Például a félelem valamel 
várható vagy bekövetkezhető eseménytől. Vanna 

helyzetek, melyekben a halaskofám és az idegorv« 

som egyenlő mértékben alkalmas a legostobább é 
a leggonoszabb lelki ráhatások befogadására. 
atlétát nagyobb testi ereje nem védi jobban a bak 

tériumokkal szemben, mint az asztheniás, girhe 
embert az ő sokkal kisebb fizikai ereje. 

Ilyenkor szoktuk mondani, hogy „az emberi 0s 
tobaság nem ismer határokat!" De gondol-e valak 

arra, hogy a tömegek lelki infekcióját nyomon kö 
vethetik az emberi ostobaságoknak és gonoszságok 

nak oly cselekedetei, melyeket azután csak évtiza 
l dek tehetnek jóvá?! 

Keresik Erzsébet királynő gyöngysorált, 
mely négy évtized ófa a 

Negyven esztendeje már, hogy Erzsébet 
magyar királynőt és osztrák császárnőt Luehe- 

ni a gonosz merénylő, meggyilkolta. Egy évvel 

később történt a szörnyü tett, hogy hires 

gyöngysorát elnyelte a tenger. Beigazolódott is- 

mét a babona, amely szerint a gyöngyök sze- 

rencsétlenséget hoznak. Pedig páratlan szépségü 
ékszer volt az, amelyet a töviskoronás királynő 

viselt. A Szent Szüz könnyei néven volt hires az 

ékszerkereskedői világban ez a gyöngysor. Ked- 

vene tartózkodási helyén, korfui magányában 
észlelte először Elrzsébet, hogy gyöngyei sápa- 

doznak, már nem ragyognak oly fényben, mint 

azelőtt. Azt mondják, hogy a gyöngyök, ha hu- 

zamesabb ideig a tenger mélyén feküsznek, visz- 

szanyerik ismét nemes csillogásukat. A császár- 

nő tehát egy finomművű acélhálót készíttetett, 
abba betétette a nyakláncot, amelyet hosszú sod- 
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tenger mélyén nyugszik 
ronyon leeresztettek a tenger fenekére. Az vol 
a terv, hogy majd egy év után ismét felhuz 

a gyöngyöket. Közben azonban Erzsébet elut 
zett Svájcba, ahol csakhamar megtörtént a szi 

nyü tragédia. Azokban az izgatott időkben min 
den részvét a szerencsétlen halott felé fordult 
majd később, amikor keresték az ékszert, kide 
rült, hogy egy viharos éjszakán a láncot elszaki 
tották a hullámok. A gyöngyök tehát lent ma 

radtak a tenger fenekén és ott is pihennek mos 
már negyvenegy éve. A korfuiak ráeszméltek 
hogy ilyen kincset mégsem szabad veszni hagy 
ni. Elhatározták tehát, hogy fel fogják kutatn 

az elmerült ékszer rejtekhelyét. Nemsokára mez 
kezdődnek a buvármunkálatok s akkor talá! 

egy napon ismét előkerülnek a Szent szn 
nyei. ne 

a 

nagy zanekari 
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Liberalizmus 
és katolicizmus 

Kedves Szerkesztő Úr! A napokban társa- 
ságban voltam, melyben természetesen szintén 
a ma oly divaátossá vált fajvédelemről, zsidó- 
kérdésről, antiszemitizmusról, kereszténységről 
és antikereszténységről volt szó. Közben meg- 
ütötte fülemet az egyik megállapitás, amely 
szerint a katolicizmus liberális és így érthetet- 
len, hogy katolikus emberek is akadnak, akik 
antiliberálisok. Katolikus ember mondotta, aki- 
ről fel lehetne tételezni, hogy tisztában van a 
fogalmakkal és így talán nem felesleges egy- 
szer foglalkozni azzal a kérdéssel is, hogy libe- 
rális-e a katolicizmus és általában a keresztény- 
ség, lehet-e liberális kereszténységről beszélni? 
szinte kétségbeejtő, hogy a mai, jelszavakkal 
Kobálódzó kor nemzedéke milyen könnyelműen 
és felületesen keveri össze a dolgokat. Liberáliz- 
mus és katolicizmus nemcsak nem fedik egy- 
mást, hanem a legszélesebb ellentétben állanak 
egymással. A katolicizmus és kereszténység lé- 
nyege az Isten és emberek iránti szeretet, amit 
Krisztus örök időre szólóan ugy fejezett ki, 
hogy amit akartok, hogy cselekedjenek nektek, 
azt cselekedjétek másoknak is. A liberálizmus 
ezzel szemben az egyén öncélúságát, a semmitől 
nem korlátozott egyéni érvényesülést, a kímélet- 
len szabadversenyt, az erősebb jogát jelenti. 

Liberális katolicizmus soha nem volt, csak 
akadtak liberális katolikusok, nem is kis szám- 
ban, akiket keresztlevelükön kívül más nem igen 
kötött az egyházhoz. Ezeket a liberális katoli- 
kusokat oktatta ki és utasította rendre igen eré- 
lyesen IX. Pius pápa enciklikája. Rámutatott 
arra, hogy ezek tulajdonképpen opportunisták, 
akik minden kor minden divatos jelszavát köve- 
tik, maguk is beállanak hirdetői közé és élesen 
meghúzta a határvonalat a katolicizmus és li- 
berálizmus között. A kiveszőfélben lévő liberá- 
lEs katolikusok mellett - vagy inkább ezek he- 
Iyét elfoglalva - jelentkeztek a kor divatos esz- 
méinek behódoló szélsőjobboldali katolikusok, 
akik tulajdonképpen ugyanazt a portékát árul- 
ják, csak éppen más elnevezés alatt. Ha nem 
katolikus és nem keresztényi a liberális felfogás, 
éppen ugy nem keresztényi sem az embereknek 
fajvédelmi alapon való csoportosítása, sem pe- 
dig a gyűlöletben fogant antiszemitizmus propa- 
gálása. A kereszténység a szeretet és nem a 
gyűlölet vallása. A zsidóság ma már végleges- 
nek mondható állásfoglalása Krisztussal szem- 
en szembeállítja a zsidóságot a kereszténység- 
el, de a szembenállás a keresztények részéről 

soha nem válthat ki gyűlöletet. ; 
Jogos és indokolt annak a kérdésnek a fel- 
etése, ha a katolicizmus nem liberális, vajjon 

reakciós-e? Akik így állítják fel a tételt, azok 
fogalomzavarban szenvednek. A liberálizmus és 
reakció nem ugyanannak a világnak két ellen- 
tétes pólusa. A történelmi fejlődés mindig bizo- 
nyos írányban történik, melyet a szükségszerű- 
ség és az emberi igények állapítanak meg. A 
szellemtörténeti kutató az egyes korokat fel- 

tárva, éppen úgy bizonyos rétegeket fed fel, 
mint a geológus, aki ásatásokat végez. Egyik 

korra épül a rákövetkező szellemi tartalma. A 
reakció - helyes értelmezésbpen - az új irány 
első forradalmi jelentkezése, annak összes ki- 
növéseivel és túlzásaival. Amikor ezek a kinövé- 

sek és túlzások lekopnak róla, akkor lesz a re- 

akcióból reform. A katolicizmus ellensége min- 

den túlzásnak, minden szélsőségnek, így a re- 

akciónak is, de minden újat támogat, amint re- 

ható, hogy a katolikus egyház minden újnak el- 

lensége, amíig reakció és minden újat támogat, 

mihelyt reform. Innen ered az a vád, hogy az 

egyház mindig a fennálló rendet védi, de a 
győztes forradalommal paktumot köt. Hogy 

nem mindig van így, azt bizonyítja az orosz bol- 

lyek, bar győztesek lettek, az egyház állás- 
pontja velük szemben ma is változatlan. Amilyen 
hiba lenne 
lölettől és tulzásoktól meg nem tisztult forra- 

dalmi reakciót támogatná, ugyanolyan ballépés 

lenne, ha akkor is megtagadná, mikor már re- 

formmá szűrődött. 

Ez determinálta az egyház állásfoglalását a 

felelősség rit 
kettő hiányzott a liberálizmusból, melyet a fe 

lelőtlen szabadverseny és az egyéni érvényesülés 

jogának kíméletlensége jellemzett. A keresz- 

ténység a szabadságot hírdeti, de ellene van a
 

szabadosságnak. A szabadsággal élni jog, de 

vele visszaélni bűn és így megengedhetetlen
. A 

liberálizmus hívei nagyhangon szavaltak a j
og- 

egyenlőségről és közben kiméletlen tö
rtetésük- 

ben legázolták embertestvéreiket a sz
abadság 

alszavával. A liberálizmus után a szélsőségesek 
mnost az osztályharc sok csatája után e

nnek gyű- 

form lesz belőle. Más szavakkal ez úgy is mond- 

sevizmus és a német nemzeti szocializmus, ame- 

különben, ha a kereszténység a gyü- 

Hberálizmussal szemben is. A kereszténység a 

és a szolidaritás alapján áll. Ez a 
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A nemzetnevedésügyi miniszterium, az Or- 
szág Őre intézmény, a Társadalmi Szolgálat, va- 

lamint a katonai előképzés intézményének meg- 
bizottai március 6-án nagyfontosságu ülést tar- 
tottak, amelyen a következő együttmüködésre 
vonatkozó szabályzatot dolgoztak ki: 

1. Az ifjuság nevelését, fiuknál a 18-ik élet- 
évig, leányoknál pedig 21 éves korig az Ország 

őre látja el. Semmilyen más intézmény nem feit- 

het ki ilyen természetü tevékenységet és hatás- 
körét nem terjeszheti ki erre a térre. 

2. A nagy nemzeti ünnepségeket a helybeli 
hatóságok, mint a kormány képviseletei rende- 
zik, meg. A rendezésnél közremüködnek az ösz- 

szes intézmények. Az iskolák növendékei részé- 

re az iskolák és az Ország Őre rendezik az ün- 

nepségeket. A katonai előképzés intézménye a 

18 életévet betöltött ifjak bevonásával, a Társa- 

dalmi Szolgálat pedig a fenti intézmények ke- 

retein kivül levő ifjakkal rendezi meg a nemzeti 

ünnepségeket. 
A szokásos ünnevségeket egymástól függet- 

lenül, mindegyik intézmény saját hatáskörén 

belül rendezi meg, közöshen csak előzetes meg- 

beszélések alapján. Az Ország Öre vezetősége 
megállapodott a nemzetnevelésügyi miniszte- 

riummal, hogy az iskolai ünnepségeket minden- 
kor ez az intézmény rendezi meg. 

3 Az országőrök társadalmi terepszemlét 

és tevékenvséget csakis pedagógiai szempontból 

végezhetnek. Ezt pedig azért, hogv közvetlenül 

megismerjék a család, főképen pedig az ifjuság 

szociális viszonyait. 
Ami a környezettanúlmányozást illeti, 

az országőrök csak a Társadalmi Szolgálattal 

karöltve mevállanitott porogramot dolgozzák ki. 

5. A kulturális otthonokban a gyermekek, 

ifjak és felnőttek munkakörét illetően az isko- 

la, az országőr intézmény és a katonai előkép- 

Zés intézménv ivazeatósága, illetve vezetősége 

muszmsz
em.. 

EMegérkeztek tavaszi 

[ 

SZ 
Scherg, stb. ekxluzív minőségek és minták 

EL 
1. Bulev. I. G. 

.... 

Az Országőr intézmény nevelése alá kerűül 

az iljuság 
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van hivatva dönteni. Az otthonok tanácsában 

helyet foglal az országór és a katonai előképzés 
parancsnoka, akik együttesen állapitják meg az 

együttmüködési módozatokat. 

6. Azokban a helységekben, ahol ugyneve- 
zett „arcas" és soimii szervezet van, a mükö- 

dési programot a hagyományok figyelembevéte- 
E a nevezett intezmények vezetőségei dolgoz- 
zák ki. 

7. Az együttmüködési kapcsolatokat a veze- 
tőség állapitja meg, mindegyik vezetőség meg- 
tartva önállóságát és függetlenségét. 

8. A tantestületek tagjai, akik az országőr 
intézmény keretén belül müködnek szabad 
jükben, más intézményekben is tevekenyked- 
etnek, de fő elfoglaltságukat a tanitáson 

vül az országőr intézménynek kell képeznie. 

9. összejövetelek alkalmával a vezetőségek 

kölcsönösen meghívót küldenek a társintézmé- 

nyek vezetőinek. 
10. A katonai előkiképzős ifjak csütörtök 

kivételével strájer programot kötelesek végez- 
ni. Csütörtökön viszont előképzős gyakorláton 

vesznek részt. Egyenruhájuk ugyanolyan, mint 

az országőröké, balkarjukon viszont premilitar 

jelvényt kötelesek viselni. 
1. Iskolás növendékeket a strájerián kivül 

más intézményekben nem foglalkoztathatnak. 

Erre csak a nemzetnevelésügyi miniszteriumnak 

és a Straja Tarii intézménynek van joga. 

12. Az ülésen megállapitott együttmüködési 
szabályzatot a fenti intézmények vezetői kötele- 
sek tiszteletben tartani, hogy ezáltal a harmóni 
kus együttmunkálkodás biztosittassék. 

A szabályzatot a nemzetnevelésügyi minisz- 
terium nevében Petre Andrei miniszter, a Str 
ja Tarii Sidorovici Gh. Teofil őrnagy, országo 
parancsnok, Banu G. dr. és Skelety tábornok 
irták alá. 

- 

Bucurestiből jelentik: Furcsa kiállitás" 

nyilt meg a bucurestii rendőrvezérigazgatóságon. 

Közszemlére tették ki azokat az ékszereket, 

amelyeket, mint emlékezetes, Atatzky chi- 

sinaui ékszerész házában, a falakban el- 

rejtve, találtak. 

Az ékszerész állhatatosan tagad, a hatóságoknak
 

az a véleménye, hogy.a már eddig is megtalált,
 

mintegy 8 millió lei értékiü ékezer nem tisztessé- 

ges uton jutott Atatzky birtokába. 

A rendőrvezérigazgatóság egyik tágas he- 

iyiségében helyezték el néhány asztalon a fal- 

Ban rejtett fiókokban talált ékszereket. 

Mintegy 700 darab arany, ezüst és platina 

ékszer látható itt, sokban közülük nagyérté- 

kü drágkövekkel. 

Valamennyi között azonban a legértékesebb az 

az aranyból készült ékszeres doboz, amelyen, 

mint már jelentettük, Ferencz József császár 

arcképe látható. A közönség - már azok, akik- 

föl az utóbbi esztendőkben ékszereket loptak, - 

nagy tömegekben várakozik a rendőrvezérigaz- 

gatóság folyosóján, mert egyszerre csak négy- 

Különös ékszer kiállitás Bucurestiben 
öt embert bocsátanak be, az ékszerekkel telt he- 
lyiségbe. Bent azután alapos vizsgálat kezdődik 
Mindenki megtekint minden ékszerdarabot, ab 
ban a reményben, hogy sikerül a sajátját felis- 
merni a rengeteg ékszer között. Az első nap 
gyenge eredménnyel végződött, amennyiben c 
pán egyetlen károsult, egy jólöltözött férfi 
merte fel még régebben eltulajdonitott arany. 
láncát. A felfedezésről a szomszédos szobában 
jegyzőkönyvet készitettek. Amig a károsult 
hosszu sora az ékszeres asztalok előtt elvon 
a letartóztatásban lévő chisinaui ékszerész szin- 
tén a helyiségben tartózkodik. Szemét pillanat- 
ra sem veszi le az ékszerekről, úgylátszik, ő fé 
a legjobban a tolvajoktól. A dusgazdag embei 
egyébként, mint egyik fővárosi laptársunk me. 
irja, nagyon szegényesen van öltözve. Olcsó szö 
vetből készült, már erősen kopott ruhát 
egészen olcsó nyakkendővel és legjobb esetl 
ócskaruha kereskedő benyomását kelti. 

A fővárosi rendőrség az ékszereket ujabi 

egy ismert fővárosi cég kirakatában helyezte 
hogy ezáltal ezeket minél többen szemlélhe 
meg. 

lölete helyébe a faji gyűlöletet állítiák. A ke- 

resztény szeretet és szolidarizmus éppen úgy 
hiányzik az egyikből, mint a másikból. A ke- 

reszténység ezért soha nem támogathat semmi- 

féle szélsőséget. A kereszténység sem abszolút 

államhatalmat, sem abszolút faji érdeket nem 
ismer és nem ismer el. Abszolút hatalma csak 
annak lehet, aki maga is abszolút, ez pedig csak 
Isten. Igy aztán érthetővé válik, hogy a keresz- 

ténység miért nem fogadja el sem a pro 
diktaturát, sem egyéb totális államelmél 
A kereszténység tegnap a liberálizmustól k 
telte a feleesen tejű ée a azedariti 
ugyanezt követeli a tekintély-, totális es: 

védnökeitől. A tekintély léssék 
csak erőszak és nem keresztény szellemű 
társadalmi reform, mely nem a Szolidarizm 
faka.. 
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HIREK 
ELŐFIZETÉSI ARAR 

BELFÖLDÖN 
Magánosolnak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
élévre 300, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, enész évre 700 let. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 
Hatóságolknak, közhivataloknak és közüzemek- 
mek, gyáraknal és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 
KÜLFÖLDÖN 

Egy hónapra 120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után e8-15. 

ém MEGJELENES 
inden napon a vasárnapokat és ünn. 

követő napolk kivételével. eprazebei 

SZERKESZTŐ: 

Vachetich Endre dr. 

Milánó és Róma 
magyar irót ünnepel 

Két szenzációs darabja: a Kék róka és az Utolsó 
tánc Milánóban sorozatos előadásokat ért el és 

meost kerül szinre Rómában 
Milánóból irják: A „Kák róka" végre megjelen- 

hetett ismét az olasz Szinpadon, elol az e 
tánc sikere miatt már-már ugy látszott, hogy El- 
sa Merlini társulata Milánóban ezidén végleg el 
kell, hogy halassza a „Volpe azzura? felujitást. Teg- 
nap, utolsó előadásán is még táblás házat vonzott az 
„United ballo" jubiláris előadása volt ez, mert teg- 
nap került szinre huszonötödször. A nagy népsze- 
rüségü, ragyogó tehetségü Elsa Merlini társulata, 
amióta Milánóban február közepén megkezdte elő- 
adásait, minden este (szombaton és vasárnap dél 
után is) Herczeg Ferenc legujabb vigjátékát ját- 

harmadik nap a szinlapok a „Kék róka" felujitá- 
sát jelezték, mint a legközelebbi nagy szinházi ese- 
ményt, ilyen feliratokkal: „Importantissima ripre- 

De az Utolsó tánc"-ot további, állandó „táb- 
lás házai mellett nem lehetett levenni a műsorról 
és most is csak valóságos erőszakos operációval ér- 
te ezt el Merlini. Most ugyanis, amikor már csak 
pár napig vendégszerepel még Milánóban Elsa Mer- 
lini társulata, a nagyteheteségü, temperamentumos 
művésznő - aki egyuttal a társulat igazgatónője 
is! - ugy határozott, hogy a sok „előzetes beje- 
lentés' után, igenis, előadatja végre a Kék ró- 
kát, ha evvel olyan precedenst teremt is, aminőre 

még nem volt példa olasz társulatoknál: vagyis le- 
vesz a müsorról egy darabot, amely „táblás háza- 
kat" vonz szakadatlanul. 

Tette pedig ezt azért Elsa Merlini, mert a „Vol- 
pe azurra" Ceciljének elképzelhetetlenül izgatta 

művészi fantáziáját. Már több mint egy esztendeje 
foglalkoztatta a gondolat, hogy feleleveniti Herczeg 
Ferencnek ezt a világhirű remekművét: Budapes- 
ten látta Bajor Gizi nagyszerű alakitását és ő 
más Cecilt, egyénit, de azért minden porcikájában 
olasz temperamentumu Cecilt akart színpadra vinni. 

És hogy mennyire igaza volt: mutatja a pá- 
ratlanul meleg és nagy diadal, amelyet Herczeg 

örökké friss, mély szellemes emberi vigjátéka ara- 
tott. A közönség, amely zsufolásig megtöltötte a 
Teatro Odeon"-t, valóságos tapsorkánnal ünnepelte 
a felvonások végén. 

A kritika pedig olyan elismeréssel szólalt meg, 
aeminőhöz hasonlót évek óta nem olvastunk olasz 
lapokban. 

Elsa Merlini a jövő héten már Rómába megy 
társulatával és valószinü, hogy ott is, akár csak 
Milánóban,. egész vendégszereplése alatt, csupán 
Herczeg Ferenc két remekművében fog fellépni. 
Májusban aztán ismét visszaiön Milánóba, hogy 

olytassa a „Volpe azzurra" és az „Ultimo ballo" 

sorozatos előadásait. 

BANTALMAZTAK A NAGYSZöÖLLÖSI 
MAGYAROKAT. Budapesíről ielentik: A Pesti 
Hirlap jelenti, hogy Nagyszöllős város magyar 

lakosságának képviselő testületét tegnap este a 
cseh katonaság megtámadta és sulvosan bántal- 
mazta annak egyes tagiait. A Munkács meletti 
örhegyalját felfegyverzett ukrám bandák tart- 

irtokukban és a lakosság egy részét véres- 

A magyar miniszterelnök és külügymi- 
niszter Rémába készül. Budapestről jelentik: 
z Esti Kurir azt jelenti, hogy Teleki miniszte- 
nök és Csáky külügyminiszter április első fe- 

lében Romába utaznak 

szofta. Igy zsufolt nézőtér előtt, habár átlag minden 

Krisztus előtt 44 március 
15-én gyilkolták meg Rómá- 
ban Caius Julius Cezart, a 
nagy római hadvezért, állam- 
férfiut és irót. Cezár sok di- 
CSőséget szerzett a római bi- 

rodalomnak, de irigyei azzal vádolták, hogy a koro- 
nára vágyik. Ezért összeesküvést szőttek ellene és 
megölték. Cezár csinálta az első földosztást, amikor 
Kriusztus előtt 59-ben huszezer szegény parasztott 
juttatott földhöz. 

1898 március 15-én halt meg Bessemer Henry 
angol mérnök. Hiressá vált az acélgyártásban álta- 
la feltalált, korszakot alkotó és róla elnevezett Bes- 
semer-rendszer által. Az európai szárazföldön, Re- 
sicán alkalmazták először a Bessemer-eljárást, 
amely az acélgyártást gyorsabbá és jobbá teszi. 

1930 március 15-én halt meg Gaal Mózes tanár 

és ifjusági iró. Erdély földjén, a háromszékmegyei 
Baróton született. Tanári pályáját Pozsonyban 
kezdte, majd későbbb Budapestre került. Irodalmi 

munkái főleg ifjusági iratok. Könyvei nagyon nép- 
szerüek a serdülő ifjuság körében. 

Márclus 15 

Szerda 
Longinusz, Kristóf 

gapi 

- 6Göring tábornok Londonban. Londonból 
ielentik: Az Ewening Standard állitása szerint 
Chamberlain meg akarja hivni Londonba Gö- 
ring tábornagyot. A lap azt hiszi, hogy a meg- 
hivásra akkor fog sor kerülni, ha az angol és 
német nagyipari tárgyalások eredménnyel vég- 
ződnek. Göringgel meg fogják beszélni a politi- 
kai és gyarmati kérdéseket is. 

- A HAÁBORÚ KÉSEI ALDOZATA. Brailá- 
ből jelentik: A világháború kései áldozata az a Bra- 
ila környéki pásztorgyerek, akit tegnap egy háború- 
báól visszamaradt gránát darabokra tépett. Az ál- 
dozat Radu Petre 16 éves Latinu közeégbeli fiú, aki 
miközben állatjaival a legelőn tartózkodott, a Bu- 

záu folyó partján egy gránátot talált. A meggon- 
dolatlan parasztgyerek a gránátot tűzbe tette, majd 

ő maga is a tűz mellé telepedett. Néhány pillanat 
mulva a lövedék óriási detonációval felrobbant és a 
szerencsétlenvégű fiút darabokra szakította. A rob- 
banás zajára a közeli községből elősiető emberek a 

tűzhelytől 30-40 méternyire találták meg a pász- 

torgyerek egyes testrészeit. 

Einetein ui gravitációs elmélete. New- 
vorkból jelentik: Einstein professzor közölte, 
hogy uj gravitációs elméletet állapitott meg, ami 
az elektromos és mágneses anyagokkal van ösz- 
szefüggésben. 

= pPalesztinát szuverén államnak ismerik 
el. Londonból jelentik: A legutóbbi miniszterta- 
nacs során megállapitották azokat a javaslato- 
kat, amelyeket Anglia a palesztinai konferencia 
elé fog terjeszteni. Hír szerint Anglia készen áll 
arra, hogy Palesztinát fermailag független és 
szuverén államnak ismerje el. 
- A TÖMÖSI-SZOROSBAN HAT MÉTER 

MELY AROKBA ZUHANT EGY AUTÓ. Brassó- 
ból jelentik: Halálos gépkocsiszerencsétlenség tör- 
tént Felsőtömös közelépen szombaton, a késő esti 
órákban A Bv. 861 rendszámú tehergépkocsi, ame- 

lyet tulajdonosa, Pünkösdi János tartrangi lakos ve- 
zetett, a felsőtömösi állomás mellett teljes sebesség- 

gel belefordult az ús mellett lévő hat méter mély 
szakadékba. A szerencsétlenséget két óra múlva egy 
bucurestii gépkocsi utasai fedezték fel, akik meg- 
hallották a szakadék mélyéről hangzó segélykiál- 

fásokat. Megállították gépkocsijukat és a reflekto- 
rok fényénél megkezdték a mentési munkálatokat. 

Kiderült, hogy a gépkocsin annak vezetőjén kívül 

Tarlanoianu erdőmérnök, a tatrangi erdészeti hiva- 
tal főnöke és három erdész ült. Pünkösdi Jánost hol- 
tan húzták ki a gépkocsi romjai alól. A gépkocsi uta- 

sai sulyos sérüléseket szenvedtek. A négy sulyosan Í 
sérült egyént beszállították a brassói Márzeseu- 
kórházba, ahol megállapították, hogy valamennyiük 
közül a legsulyosabb Tarlanoianu erdőmérnöknek ál- 
lapota: többrendbeli bordatörést és koponyaalapi 

törést szenvedett. A három erdész a testén szenvedett 
sulyos sérüléseket. A megindított vizsgálat megál- 

lapította, hogy a gépkocsi vezetője ki akart kerülni 
egy ellenkező irányból jövő gépkocsit. A hirtelen 

kitérő folytán Pünkösdi elvesztette uralmát a gép- 
kocsi felett, amely teljes erejéből egy útszéli fának 

rohant. Ekkor eltört a kormányrud, majd a gépko- 

csi a levegőben bukfencet vetve, a szakadékba zu- 

hant. 
Loetartóztatott rendőrtisztek. Bucuresti- 

pől jelentik: A Sárga-féle betörő banda ügyének 
kivizsgálása során szenzációs leleplezést tettek a 
hatóságok. Kiderült, hogy Jonescu I. ploestii 

rendőrkomiszárhelyettest Florea Florica betörő 

megvesztegette és ezért letartóztatták. 
( Közbecsült iparos ünneplése. Sziegl 

Miklós erzsébetvárosi péekmester most üli har- 

minchetedik évfordulóját annak, hogy mester- 

könyvét kiváltotta és önálló pékipart folytat. 

Ezen alkalomból barátai és ismerősei nagy 

számban keresték fel jókivánságaikkal a derék 
iparost. 
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gyógyszertár. 

gyógyszertár. 

Csillag gyógyszertár. 

Szabadságümnepe 

Kilencvenegy évvel ezelőtt, egy esős márciuei 
napon náhány fiatal író, költő és diák történelmet 

csinált Pest városában Párisból, Bécsből és Ber- 
linbkől forradalmi megmozdulás hírét hozta el a 
szellő a Duna mellé és Petőfi Sándor Jánglelke, 
Jókai Mór tiszta idealizmusa, Vasvári Pál 1zz0 
hazaszeretete felfogta a Nyugatról jött üzenetet. 
Ezen az esős márciusi délelőttön kirobbant a sza- 
badságvágy Pesten és a költők meg az írók meg- 
csinálták a forradalmat. Petőfi Sándor a muzeum 
lépecsőjéről elszavalta a forradalom viharában 
született Talpra magyar-t, Jókai felolvasta a ma- 
gyar nemzet tizenkét pontba foglalt kíváneaágait és 
a Landerer és Heckenast nyomda öreg gépei ko- 
zül kiszabadult az első szabad magyar nyomda- 
termék, amelyre már a sajtószabadság lehelte rá 
csókját. Zuhogott az eső, fekete felhő borította be 
az eget, de a pesti polgárok esernyők védelme alatt 
rendületlenül csinálták, ordították, tombolták, él- 

tették és kovácsolták a Szabadság, Testvériség, 

Egyenlőség eszméjét, amely meghódított egy egész 
országot és amely Európát elindította egy új rene- 
szánsz felé. Azután jött Kossuth Lajos, jött 1849. 
október 6. és jött az elbukás a fekete magyar tva- 
gédiával, ami azonban nem homályosította el már- 
cius 15-nek a csillogását. A pesti diákok megmoz- 
dulásának kilencvenegyedik évfordulóján illik né- 
hány percre gondolni a márciusi ifjakra és illik 
emlékezetünkbe idézni Petőfi halhatatlan „Egy 

gondolat bánt engemet" versének utolsó sorát: 
Kik érted haltak szent világszabadság... Ezek- 
ben a mai nyugtalan időkben lélekben azok felé 
kell forduinunk, akik meghaltak a világszabadság- 
ért, mert hosszú sora jön még azoknak, akik az 
emberi szabadságért folyó örök harcban eenek el 

a zöld mezőkön... 

() Ujszentes község emléket állit a hábo- 
ruban elesett fiainak. Ujszentesen mozgalom in- 
dult meg, amelynek célja, hogy a háboruban hő- 
si halált halt harmincöt falubeli katonának a 
templom előtti téren emlékművet állítson. Ezt 
szandékot legközelebb az emlékmü tervének és 

a hősi halottak névsorának melléklésével irás- 

ban bejelentik a világháboru hőseinek emlékét 

gondozó és Bucurestiben székelő bizottságnak. 

Tavaszi propaganda! 

Hibátlan 
selyemharisnya 

gyári garanciával Lei 78- 
kapható 

pDUscHNITZ S. A. cégnel 
aváRvARoSs. PIATA TRAIAN 

- Nagy havazás és viharok az országban. 
Bucurestiből jelentik: A fővárosban és az or- 
szág különböző részein tegnap erősen havazott 
és hóviharok is voltak. Bucurestiben több centi- 
méter magas a hóréteg, mig Bucovinában, Mold- 
vában, Basarabiában és Dobrodgeában nagy- 
arányu hóviharok voltak. Chisinauban a vihar 
több ház fedelét elsodorta, fákat és táviró póz- 
nákat döntött ki és ablakokat tört be. Olyan 
nagymennyiségü hó esett, hogy a közlekedés 
akadályozva van. A nagy havazással együtt 
farkascsordák is megjelentek, amelyek nagy ká- 
rokat okoztak, Cetatea Albaban a hó egy mé- 
ter magas. Dobrodgeában 80-100 centiméter 
magas a hóréteg. Sok helyen a havazás miatt a 

vasuti összeköttetés szünetel. 
(-) RENDÖRSÉGI HIREK. Bakos Sándor a 

sörgyár alkalmazottja bejelentette a józsefvárosi 
pályaudvar rendőrségén hogy ismeretlen tettes el- 
vitte a vasuti raktár mellékhelyiségében felejtett 

táskáját, amelyben kétezerötszáz lei készpénz volt. 
- Az állomási rendőrség őrizetbe vette Constanti- 
nescu Alexandru és Poenaru Ioan bucurestii ille- 
tőségü egyéneket, akik a pályaudvaron drótot és 
egy láncot kináltak eladásra, amelyekről nem tudták 
igazolni, hogyan került hozzájuk. Mindkét ügyben 
folyik a nyomozás. 

EYOGYSZERTARAK ÉJJELI SZOLGÁLATA: 
Szerdán, márcils 15-én a szolgálati beosztás a 

következő: 
Az I. kerületben az Unirii téren levő Weisz 

A II. kerületben a Maresal Joffre uccában le- 
vő Schul gyógyszertár. 

A III. kerületben a Carol uton levő Keller 

A IV. kherületben a Gen. Dragalina téren levő 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó é 
szakai szolgálatot tart.
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(- Halálozások. Meghaltak: Stinghe Ghe- 
rghe ötvenhat éves tanár, Lendván Borbála, 

szül. Plemenitas hetvenkilenc éves. Voltz Ká- 
oly nyug. hetven éves ellenőr, Neumann Ida 
zül. Sehlesinger hatvanöt éves, Andrei, Ioan 
uszonhárom éves, Dornbach József h inc- 
yolc éves vegytisztitó, Waldmann Márta tizen- 
r éves, Corocan Nicolae negyvenhat éves 
nunkás. 

(-) Születések Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentették 
Kálmán Sándor, Stepan Doina, Gyuricza 

őzsef, Dittrich Ingeborg, Kirch János, Kremer 
enrietta Kornélia, Izbasa Petru. 

(-) Havazás. Tegnap délelőtt tiz óra után 
hol szórványosabban, hol sürübben megindult a 
második márciusi havazás. A fehér pelyhek 
azonban leesésük után pár pillanat multán el- 
yadtak és csak szürke nedvesség maradt utá- 

(- Zsombolyai földbirtokos halála. Kol- 
busz Mihály, zsombolyai földbirtokos hosszas 
szenvedés után életének 62. és házasságának 37. 
évében örök álomra szenderült. A megboldogul- 
tat siratja özvegye, szül. Stoffel Katalin, gyer- 

mekei: Kolbusz Pál és Anton Mihályné, szül. 
Kolbusz Franciska, unokái: Anton Mihály és 

vula, veje Anton Mihály üvegnagykereskedő, 
József volt temesvári nyugalm. 

főfelügyelő, Kolbusz Márton nyug. adó- 
isztviselő, Kolbpusz Péter földmivelő és nagy ro- 
onsága. Temetése tegnap délután ment végbe 
agy részvét mellett. 

(-) STINGHE GHEORGHE TANÁR HA- 

ALA. Stinghe Gheorghe a temesvári kereskedelmi 
iceum tanára ötvenöt éves korában hosszas bee- 

geskedés után meghalt. Stinghe Gheorghe több éven 
keresztül a kereskedelmi liceum igazgatója is volt 
és mint kitünő pedagógus nagy tiszteletnek örven- 
deit. Halálát özvegye született Golici Eugénia, leá- 
nya Sanda és kiterjedt rokonsága gyászolja. A holt- 

testet tegnan délután a Tudor Vliadimirescu ucca 5 
zámú gyászházban beszentelték. Turnuseverinbe 
szállították és ott a családi sírboltban helyezik örők 

nyugalomra, 

(-) JENKNER OSZKAÁR TEMETÉSE. Tegnap 
délután öt órakor helyezték örök nyugalomra a gyár- 
városi temetőben Jenkner Oszkár ujságírót. A teme- 
tésen megjelent az ujságírók testülete, a német nép- 
közösség küldöttsége és számos polgár, akiket év- 
tizedes barátság fűzött az elhunylhoz. A temetési 

t Schemmel Viktor evangélikus lelkész vé- 
A nyitott sírnál a Banater Deutsche Zeitung 
Nenueste Nachrichten szerkesztősége nevében 

iklós szerkesztő, a romániai nemzetkisebb- 
ujságírók egyesülete nevében pedig Sárkány 
országos elnök búcsúztatta Jenkner Oszkárt. 

-) A ZENEBARÁTOK TÁRSASÁGÁNAK 
GVERSENYE. Holnap, csütörtökön este a te- 

i Zenebarátok Társasága hosszabb szünet 
smét a nyílvánosság elé lép és nagyobb hang- 

y keretében bizonyságot tesz arról, hogy vá- 
nkban a zenei élet még mindig méltó megbecsü- 
ek örvend. A nagy gonddal és művészi lelke- 

déssel előkészített hangversenyt Pauck Frigyes 
ezenyli. A műsor igen gazdag és azt Wagner: 

Rienzi című nyitánya vezeti be. Utána Dvorák 
pompás hangszerelésű, melódikus szimfóniája, Az 

ivilág következik. A műsor második részében sze- 
repel Mozart Symphonie Concertante-ja és Schu- 
bert Rosamunde című ouvertürje. A Mozart szim- 

fonia két magánszólamát Suciu Ioan és Brandeis 
zsef játszák, mindketten kiváló hegedű-, illetve 

brácsaművészek. A művészi hangverseny a városi 
Kultúrpalota kitünő akusztikával rendelkező nagy- 
termében lesz és csütörtökön este kilenc órakor kez- 
dődik. Jegyek 20-100 leies árban a színházi pénz- 
tárnál kaphatók. A Zenebarátok Társaságának tag- 
ai kedvezményre jogosító utalványaikat a józset- 

városi Craciun gyógyszertárban vehetik át. 

(-) szöLő és GYUMOÖLCSFA permetezők, 
tógumi, kertművelési eszközök, földművelési cik- 

kek, szerszámok, kocsitengelyek jutányosan kapha- 
Secherter Ottó vaskereskedésében Temesvár, Bel- 

MOSOR: 

SZERDA, MARCIUS 15. 

APOLLOÓ Fonyeremény. (Német film). 

Német film) 
]/ 

TLÁNTIC: A furia. (Angol film) Kék ma- 

(-) ADY-EST. Márocius 25-én a Lloyd-társu- 

lat nagytermében a nemzetkisebbségi ujságírók Ady 

Enőre, a hűsz év előtt elhunyt nagy költő, emlékére 

estét rendeznek. Az estélyen Kulcsár Kálmán mino- 

rita p2p, az aradi Vasárnap főszerkesztője és Fra- 

nvó Zoltán, Ady kortársa tartanak előadást. Ifjabb 

Kubán Endre Ady Endre és Goga Octavian levele- 

zéséről és találkozásáról olvas fel terjedelmes tanul- 

mányt, amelynek magvát Ivan Nicolae hetilapja, a 

FEruncea című román folyóirat e heti számában kö- 

2ölte. Ezenkívül fellépnek Németiné Miklósi Betta 

írónő és Hegyesy Magda színésznő. 

(-) LELKI GYAKORLATOK A MAGYAR 

IFJÚSÁG RÉSZÉRE,. Csipak Lajos dr. kanonok, 

a csíkozeredai római katolikus liceum igazgatója, 

a jövő héten és pedig március z2-től 25-ig bezáró- 

lag naponta a püspöki székesegyházban a magyar 

ifjúság részére lelki gyakorlatot tart. A lelki gya- 

korlat a lányok részére este félnyolckor, az ifjak 

részére kilenc órakor kezdődik. 

(-) szENT JÓZSEF-ÜNNEPÉLY KISO- 

DAN. A kisodai római katolikus gyházközség v
a- 

sárnap délután a Hegedűs-féle vendéglő nagytermé- 

ben zsufolt nézőtér előtt szépen sikerült Szent Jó- 

zsef-ünnepályt rendezett. Az ünneni beszédet Rech 

K. Céza gyárvárosi apátplébános mondotta. A 
mű- 

soron szavalatok és énekek hangzottak el. Befeje- 

zásül FErievér Iván plébános mondott köszöneet 

Rech K. Géza anpátolébánosnek a tanulsáros 
heszéd- 

ért és a jelenvoltakat Szent Józset tiszteletére 
bűúz- 

dította. Az ünnepély XII Pius pápa önnep
lésével és 

a pápai himnusz eléneklésével ért véget. 

() DIE AUSLESE című berlini folyóirat 

legujabb száma megijelent a szokott 
bőséges és ér- 

dekes tartalomml. A lan nem politizál és nem fog- 

lal állést semmiféle kérdésben, hanem közl
i az ösz- 

szes viláclapokban megjelent külön féle tudomá- 

nvos, irodalmi és társadalmi voroblémákat megvilá- 

pító cikkeket. A lap erves számának 
ára 38 lei, elő- 

fizetése nerved évre 97. egész évre a88 lei.
 Megren- 

delhető a kiadónál Barlinhen §0 16. Kövenicker- 

strassa 55, varv Romániában H. Welther 
könyvke- 

rfeskedésében, Sibiu, Str. Regina Mar
ia 27. 

Villamosok a Coroana 
uccábamn 

Régi vágya az erzsébetvárosi Coroana-ucca 

és nagy környéke lakosainak, hogy ebben 
az 

mccában ismét közlekedjék a villamos, mint ré-
 

gen. Fz az óhaj azonban csak részben teljesül 

és pedig reggelenként, amikor a hatos villamos 

három pótkocsiját félkilenc és kilenc óra köz
ött 

patolják a Lahovary-térről a Coroana-uccába. 

Ezért a villamos forgalomért azonban az ottani 

vidék lakossága, legalább is ebben a formában, 

nem nagyon lelkesedik. Abban az időben vaán 

ugyanis a legnagyobb forgalom az Erzsébetvá- 

rosból a Belváros és a többi városrész felé. A 

közönség kénytelen a Lahovary-téren egy kocsi- 

ba összezsúfolódni és naponta megtörténik, hogy 

ott, vagy a következő megállókon utasok lema- 

radnak, mert a kocsiban nincsen hely. Éppen 

ezért az az óhaj merült fel, hogy félkilenc és ki- 

lenc között reggel mindenik pótkocsi csináljon 

még egy körutat és csak azután vesztegeljen a 

déli órákig a Coroana-uccában. 

zamammammeammmmmotme 

Izgalom! 

Kémkedés! 
Háború! 
Hősiesség! 

Izgalom! 

Spanyolország sorsa a demokrá 
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Premier 
OL: A fakétahajó. (Angol film). 

ő Atlantis, (Angol film)) 
mdoluetai éjegakák. (Német film). 

sorzaszatramazremmo nszonsmkn szkaalkmkaszszcmsemkzemaó 

A MAI IDŐK LEGARTUALISABB TOMÁJA! 
MINDENKIT ERDEKLŐ FILM! 

MADELEINE CAROL, HENRY FONDA, WILHELM DIETERLE, VLADIMIR SCHOCOLOFT 

smemmnaamammmammmen el sz zsez 

r e. 

Már a gyermekek is... 
Gyerekek játszanak egy kis térségen. Rongyos, 

külvárosi fiuk, egyik-másile mezitláb, ezeknél már 

beköszöntött a tavasz. Lehetnek huszan. Közöttül 

szőkehaju kislányka is van. 

Természetesen háborút játszanali. Az egyik cso- 

port japan, u másilt kinai. Harmincöt évvel ezelőtt 

magam is igy játszottam háborusdit, akkor a japá- 

nok éppen az oroszokkal csatároztak és mi is kőt 

táborra szakadtunk: oroszokra és japánokra. A gye- 

rekek hurci kedve mindig az éppen foluó háborúhoz 

igagodik. Volt idő, amikor andol-bur háborút ját- 

szottunk és nehezen lehetett angolt kapni, mert a
 

rokonszenv a burok felé forduli és mindenki bur 

akart lenni. 
Ha nem is változik, de hozzásimul a korhoz. 

Mert az oroszok és kinaiak ezuttal gázálarcban s0- 

7akoztak fel. A gyárakk munkásai már kaptak álar- 

cot és otthon tartják a szekrényben elgzárva. 
A mai 

gyerek tudja, hogy mire kell a furcsa gumilkészü- 

lék és érdekesebb, izgalmasabb a játél, ha valódi 

gázálarccal csatározhatnak. Akárcsak a nagyok a 

spanyol meg a kinai fronton. 

Kilopták a szekrényből a gázálarcot, feltettéle 

a fejükre és felvonultal csatarendben, kezükben fd- 

karáddal és fapuskával, várva az offenziva kezdetét, 

A kislányka a vöröskeresztes nővér. Karján 

fehér rongy, rajta néhány kezdetleges öltéssel két 

keresztberakott vörös csik, a nemzetközi jelzés. Az 

én időmben ez még ismeretlen volt. Ugy a gázálarc, 

mint a vöröskereszt. Akkor viszont a nagyok há- 

borúja is emberségesebb volt. 

Minek teszitel a fejetekre az álarcot. ha ni
n- 

csen gáz? - kérdezem az egyik fiutól, alki táb
ornok- 

nak látszott, mert sip volt a szájában és valamiluen 

arany paszománt a vállán, amit nem tudom honnan 

szerezhetett. 

Erre nem tudott mit felelni és csak hosszas 

gondolkodás után magyarázta meg, hogy a jó kato- 

na mindig magával hordja a gázálarcot, mert s0- 

hasem tudhatja, melyik pillanatban indul meg 7 

gáztámadás es különben is ők igazi háborút ját- 

szanak, már pedig igazi háboruhoz feltétlenül kell 

a gázmaszka. 
Kissé komikusak voltal a fiuk fejükön az ido 

talan védőburkolattal. Egy kis legénynek, ak
i :lig le- 

hetett négy éves, egészen a nyakáig csuszott l
e, nem 

és látott és vakon botorkált a mezőn, mig végül 

megunta és levette a fejéről. Másik nem tudta. 

hogyan kell összeszijjazni és amiko7 szaladt, a si- 

sak folyton félrecsuszott. Akinél jól záródott 
a oáz- 

álarc. az pár perc mulva levette, mert majd 

fulladt alatta. 
Az offenziva végét már nem várórm meg és 

igy sohasem tudom meg, hogy a kinaiak, vag
 

japánok győztek-e. Csal annyit hallottam, 

fakardok nagyokat koppannak a gázálarc 

fémrészein. Valaki kezére is kapott egyet, mert éle- 

set kiáltott, mire az angyali szőke kislányka oda- 

rohant hozzá. zsebéből rongyot szedett elő és bekö-
 

tözte a sebesültet, aki azután tovább harcoll. 
Távozóban messziről megláttam, amint két fer- 

metes asszony lép ki az egyik kis házból, beleavat- 

kozik a harcba, néhánu kis maszatos fiutól elveszi 

a gázálarcot, mire a többiek elszaladtak. Ugylátszik 

az anyák világszövetségének ké kiküldötte sikere- 

sen lépett közbe és leszerelte a harcot. 

A korszellem kiméletlenül és könyörtelenül át- 

alakit felnőttet és gyermeket egyaránt, Ludendro 

tábornagy a totális háború feltalálója szerint a 

gyermek, asszony és aggastyán ugyanugu ellenség,. 

mint a fronton harcoló katona. ( . K. . 

* 

cia és diktatúra küzdelmében 
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, Hülés és Nevralgiák ellen 

Smolen 
Besztercebánya városában nyolcvannégy 

esztendős korában egy Smolen Antal nevü ur, 
aki anélkül, hogy tudta, vagy akarta volna, be- 
lekerült az újabbkori idők politikai történetébe. 
Bmolen Antal nem volt miniszter, államtitkár, 
vagy képviselő, még a kortességig sem jutott el, 
mégis volt idő, hogy többet szerepelt a lapok, 
főként az élclapok hasábjain, mint a legdivato- 
sabb politikus. Ő volt néhai Ferencz József ki- 
rály és császár udvari lakája és mint ilyen kü- 
lön fogalmat testesitett meg. 

Huszonhárom éves korában, 1878-ban ke. 
rült a bécsi udvarba és itt Antalból visszafiata- 
lodott Tónivá. Szép derék szál ember volt és 
Ferencz Jószef szerette az öles termetü embere- 
ket, testőrei is mind két méteres legények vol- 
tak. Smolen Tónit, a felvidéki szlovák fiút nagy 
szerencse érte, mert a császár lakájává válasz. 
totta és harminc esztendőn keresztül öltöztetta 
gondozta, kisérte felséges urát. Lassan, amint 
az évek multak, Smolen Tóni egyéniséggé nö. 
vekedett. Szolgálaton kivül félmagas cilindert 
viselt, méltóságteljesen járt az uccán, megválo- 
atta az embereket, akikkel szóbaállt és keveset 
eszélt. Ha az udvar került szóba, állig be. 

gombolkozott, világért el nem árult volna va- 
lami intimitást az uralkodóról, pedig az ujság. 
irók sokszor megkörnyékezték, hogy mesél- 
jen Ferencz József életéről. különc szokásairól 
és kedvteléseiről. Smolen Tóni azonban hall- 
gatott, mert esküt tett, hogy soha semmit el 
nem mond abból, amit a bécsi Burgban, Schön- 

brunnban vagy Ischlben látott és hallott. 
Csendben, mondhatni tétlen unalomban tel- 

tek a napjai és évei, amiz a világháboru előtti 
esztendőkben, a szenvedélyes magyar politikai 
harcok idején a budapesti élclapszerkesztők 
fel nem fedezték. Először a Borsszem Jankó, 
ez a nagyszerü szatirikus ujság hozta le karri- 
katuráját. Teljes lakáj egyenruhájában az ösz- 
szes gombokkal, paszomántokkal, zsinórokkal, 
nem felejtve ki a rövid térdnadrágot, fehér 
harisnyát és pofoncsapott kalapot. Valami vicc 
is volt a kép alatt, néhány ártatlan tréfás sor, 
minden él nélkül. A közönségnek, ujságiróknak 
és politikusoknak tetszett az uj figura és a 
Borsszem Jankó ujabb számában már Smolen 
"Tóni fontoskodva tárgyalt a császár előszobá- 
iában magyar politikusokkal, akik mélyen meg- 
hajoltak a lakáj előtt. Ennek a torzképnek 
döntő sikere volt és Smolen Tóni egyszerre nép- 
szerüvé vált. 

Hogy az ujabb nemzedék megértse a har- 
minc-negyven év előtti kort, az osztrák-magyar 
közös világot, néhány sorban meg kell magya- 
ráznom ennek az államszövetségnek a lényesét. 
A magyarok nem szerették az osztrákokat, 
hasonlóképpen az osztrákok sem a magyaro- 

OI... 
kat. Mégis kénytelenek voltak egymás mellett, 
egy uralkodó jogara alatt élni, mert az 1867-es 
kiegyezési szerződés erre kötelezte a két or- 
szágot. Ugy Magyarország, mint Ausztria meg- 
tartotta teljes függetlenségét, de mivel az ural- 
kodó az év tizenkét hónapjából tizenegyet Bécs- 
ben töltött, a politika sulypontja is Bécsre 

esett. A magyar uraknak sürün kellett Bécsbe 
menniök Ferencz József elé kihallgatásra. Akik 
az osztrákokkal való barátság hivei voltak, 
azokat nevezték 67-eseknek, a kiegyezési év- 
számra való tekintettel, akik pedig ellenségei 
voltak a szövetségnek, azokat hivták 48-asok- 
nak, vonatkozással itt is egy évszámra, az 1848- 
as magyar szabadságharcra. Ez a bonyolult és 
érthetően soha meg nem magyarázható közös 
háztartás 1918-ban megszünt, mindkét szom- 
széd visszanyerte teljes szabadságát, sőt azóta 
Ausztria ismét és végleg elveszett. 

Smolen Tóni jelentette a szolgai, helyeseb- 
ben a lakáji alázatot. És ilyenformán azok a 
derék politikusok, akik a budapesti parlament- 
ben dörgedelmes szónoklatokat vágtak ki a 
gyülölt Bécs ellen, amint felkerültek a bécsi 
udvarba, nyomban alázatos Smolen Tónikká 
váltak. Kifogyhatatlan anyag volt a hatalmas 

szlovák ember. Száz meg száz cikk, rajz, tré- 
fa és vicc született róla és minderről talán nem 
is tudott semmit. Végezte lelkiismeretesen kö- 
telességét, percnyi pontossággal költötte fel 
reggel és fektette le este koronás urát és ha 
kezébe került egy Borsszem Jankó vagy Ka- 
kas Márton, nem értette miért foglalkoznak ve- 
le olvan sürün. Voltak olyan raizok, hogy a 
magyar 67-es politikusok, miniszterek és párt- 
vezérek hétrét görnyednek Smolen Tóni előtt, 
aki kegyesen kitüntetéseket ad nekik. A guny, 
az élc, a támadás tulaidonképpen nem a la- 
káj, hanem gazdája ellen irányult, de mivel 
Magyarországon, miként minden monarhiában / 

a királv személye szent és sérthetetlen 
szimbolikusan átvitt értelemben vasy 
kellett Budapestről Bécs felé a nyilakat 
Jellemző a korra, hogy a kabarékban eveki 
állandó téma volt a bécsi udvari lakáj, a kuplé- 
irók kéjjel irtak róla verseket és zeneszerzők 
muzsikát komponáltak a versekre. Sőt egy iró 
szindarabot is irt Smolen Tóniról, aminek oelvan 
falrengető sikere volt, hogy hosszú ideiz műso- 
ron maradt ugy Budapesten, mint a vidéken. 

Ugylátszik Ferencz József is megsokalta, 
hogy kedvenc lakája előlépett politikai-fogalom- 
má és hogy minden pesti ujságiró rajta feni a 
tollát (a császár különben is utálta az ujságiró- 
kat) talán maga is olvasott sorok és rajzok kö- 
zött és megérezte, hogy a kuruc magyar urak 
nem Smolen Tónira, hanem magára a császárra 
haragusznak és ezért nyugdijba küldte hüséges 

emberét, ellatva őt szolgálataiért csillogó ér- 
demrendekkel, saját dedikált fényképével és 
legfelsőbb elismerő soraival. 

Ami ezután történt, hallatlanul humoros 
volt. Megismétlődött Jókai „Uj földesur" ci- 
mű regényének Anckerschmidt esete. Smolen 
Tóni hazament Besztercebányára - magyar- 
nak. Kis házat meg birtokot vett és ettől kezd- 
ve olyan magyarrá vált, hogy szinte tultett 
a 48-as magyarokon, A Borsszem Jankó mind- 

járt le is rajzolta lakáj-uniformisban fején po- 

foncsapott süveg helyett árvalányhajas kalap- 

pal, kezében fokossal, amint széles jókedvé- 

Ben a Kossuth-nótát énekli a korcsmában. 

Nyugdijazása után néhány hónapig még szere- 
pelt a politikai arénában Smolen Tóni neve, de 
azután jött a világháboru és a magyar politiká- 
nak más gondjai-bajai keletkeztek. 1916-ban, 
amikor Ferencz József meghalt, egyik-másik 
ljap megemlékezett a császár-király hü szolgá- 
járól, de azután veni elfeleitették. Csendes, 
rendes öregemberré lett és csak egyben maradt 
hü önmagához: mélységesen hallgatott a bécsi 
udvari életről. Amikor a memoárírók már ré- 
gen mindent kihalásztak és feldolgoztak a bé- 
Csi udvari levéltárból, amikor egykori magasál- 
lásu urak, miniszterek és főhercegek ujságok- 
ban és könyvekben megirták Ferencz József 
uralkodásának történetét, nem felejtve ki a leg- 
kisebb epizódot sem, Smolen Tóni, illetve is- 
mét Smolen Antal, még mindig hallgatott. 

Most majd ismét jelentkezhetik az égben 
Ferencz Józsefnél szolgálattételre és ott találja 
majd az időközben oda szintén megtért kuruc 
magyarokat, meg Bér Dezsőt, a zseniális raj- 
zolót, akinek ceruzája Smolen Tóni figuráját 
belevitte a magyar politikába, az egész régi vi- 
lágot együtt láthatja majd, valószinüleg békés 
egyetértésben. Mert a fehér felhők birodalmá- 
ban nincsen már 67 és 48, miként itt a földön és 
és elfelejtették a két történelmi évszámot azzal 
a régi Béccsel együtt, amelynek csillogásában 

2 SPORT - 
Románia atlótikájának fejlődése az 

utolsó tiz évben 

Az atlétikai szövetség egyik kiadványából 
közöljük az alábbi érdekes összehasonlitó kimu- 
tatást, mely szemléltetően mutatja be atlétikánk 
tiz év előtti és 1938-ik évi legjobb eredményei 
közti különbséget, illetve azt a fejlődést, amely 
megállapitható ugyan, de annak mérve még nem 
elégiti ki a szakköröket. 

Londonból irják: A legelőkelőbb londoni tár- 
saság hires, sőt hirhedt tagja, a tündérszép millio- 

moskisasszony, Pamela Phillimore tegnap férjhez- 
ment. A szépségéről, óriási vagyonáról és szeszélyei- 
ről egyaránt közismert Pamela már kétizben volt 
menyasszony és mindkét vőlegényével botrányos je- 

lenetek között szakitott. 
A közelmultban jegyezte el magát harmadik 

szerelmével, M. Gilbert Cockburnnel. Rövidesen ki 

is tüzték az esküvő napját. amelyre nagyban ké- 
szült a milliomos lány előkelő társasága. Mindaddig. 
amig néhány nappai ezelőtt a Pamela „szükebb 
társasághor tartozó ötszáz ember ciímére érkezett 
finom kis kartonlapból meg nem tudták az ülsté- 
kesek - hogy az eslüvő elmarad. 

A szeszélyes Pamela tehát ismét szakitott vő- 

Exvőlegényei jelenlétében a Rhapsodye in Biue 
hangjai mellett esküdött meg egy szép 

és szeszélyes londoni milliomoslány 
legényével - állapitotta meg a társaság és senki 
nem csodálkozott tulságosan - mindaddig, amig 
meg nem tudták, hogy Pamela a legnagyobb titok- 
ban mégis megesküdött vőlegényével. 

Utolsó percben a keleti szépségzű milliomos- 
lány szeszélye úgy diktálta, hogy fényes násznép nél- 
kül tartsa meg esküvőjét. fgy is történt, egy kis ká- 
polnában zajlott le az esküvői szertartás negyven 
ember jelenlétében. Közöttük volt a két exvőlegény 
is. Ezeknek jelenlétéhez ragaszkodott Pamela Phil- 
Emore, aki az esküvőn hajszálpontosan ugyanazt a 
ruhát viselte, amit Marlene Dietrich „Allah kertje" 
című filmjében. A menyasszony kívánságára a nász- 
indujó - a híres jazzszám, a Ehepsody in Blue 
volt 

100 m. 1928: 10.9 mp., 1938: 10.9 mp. 
200 m. 1928: 22.8 mp., 1938: 22.4 mp. 
400 m. 1928: 51.6 mp., 1938: 51 mp. 
800 m. 1928: 2 p. 05.6 mp., 1938: 1 p. 58.8 

mp. 
1500 m. 1928: 4 p 20.3 mp., 1938: 4 p 06.8 

mp. 
5000 m. 1928: 16 p 30.1 mp., 1938: 15 p. 

23.3 mp. 
10.000 m. 1928: 34 p. 41 mp. 1938: 32 p 

15.1 mp. 
110 gát. 1928: 16.6 mp., 1938: 15.8 mp. 
400 gát. 1928: 60.6 mp., 1938: 57.8 mp. 
Magasugrás: 1928: 174 cm., 1938: 175 cm. 
Távolugrás. 1928: 662 cm., 1938: G99 cm. 
Rudugrás. 1928: 350 cm., 1938: 386 cm. 
Hármasugrás. 1928: 13.06 m., 1938: 14.20 m 
Diszkoszvetés. 1928: 40.14 m, 1938: 45.32 m 
Sulylökés. 1928: 14.25 m., 1938: 14.27 m. 
Gerelyvetés. 1928: 55.23 m., 1938: 62.59 m 
Kalapácsvetés. 1928: 41.93 m, 1938: 46.17 m 

Tizenötmillió lei egy játékosért. Az FC Li- 
verpool leszerződtette Heter Doharty válogatott 
skót csatárjátékost, akiért közel 15 millió leit 
fizetett ki. Angol labdarugó körökben megálla- 
pitották, hogy most már a Liverpool tartja a 
játékosvásárlás rekordját, mert a Wolwerhamp- 
ton „csak" 14 millió leit fizetett ki annakidején 
Bryn Jones válogatott játékosáért. 

Von Cramm ismét játszani fog. A Newvork 
Herald berlini tudósitója ugy értesült, hogy 
Gottfried von Cramm, akit közel egy évig kény- 
szer lakhelyen tartottak, ujra versenyezni fog 
és az idel Davis Cup küzdelmek során Német- 
ország szineiben indul. Ilymódon Németországzot 

Davis Cur a következő játékosok képviselik a 
érkőzésén: Von Cramm, Mataxa, 

1 Ferencz József és Smolen Tóni élt egykoron. 



Kétes követei 

Még a mult év juliusában a Monitorul Ofi- 
tialban megjelent a kétes követelések leirásáról 
szóló központi bélyegbizottsági határozat, amely- 
nek alkalmazására nézve most miniszteri kör- 
rendelet jelent meg. Eszerint azt a körülményt, 
hogy a követelés behajthatatlanná lett, csak 

birósági iratokkal lehet igazolni. A körrende- 
let tehát figyelmen kivül hagyja azt az esetet, 
amikor a hitelező a követelést nem peresitette 
- éppen a behajthatóság hiányának tudatában 
- vagy csődöt nem kért. Ilyen esetekben az 

eeddigiek szerint az adókivetésnél a veszteséget 
nem veszi figyelenmbe. 

A körrendelet másik része arra vonatkozik, 

A kontingentálási hivatalhoz most érkeznek 
a második évnegyed importkvótájának igénylé- 
sei és általában mondható, hogy az igénylések 
kielégitése kedvező körülmények között várha- 
tók. Ez annak a helyzetnek a következménye, 
hogy a január-februári import 374 millió leijel 
csökkent a tavalyi év első két hónapjával szem- 
ben, mig ugyanakkor az export 9983 millió leies 

Nagy visszaélés a filmkölcsönző szakmá- 
ban. A propagandaügyi miniszterium a filmcen- 
zura szolgálati jelentése alapján 45 bucurestii 
és vidéki mozi bezáratását rendelte el 2-60 nap- 
ra. A rendelkezés oka az, hogy a mozik nem en- 
gedélyezett filmeket adtak elő. Két filmkölcsön- 
ző vállalat 2-6 hónapig nem nyuithat be filmet 
renzurára, mivel cenzuráltattak olvan filmeket, 
amelyeket nem ők, hanem mások hoztak forga- 
lomba. A rendelkezések mögött büncselekmény 
, öryelvet en t követett el azzal, 

amis engedéllyel betiltott v lejárt en- 
élyü filmeket kölcsönzött ki 
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A Délt Hirlap eredeti regénye 

Irta: Félegyhazi András 
Utánnyomaás tilos. 

- Dehogy is, Susanne, a virágot majd fe ve- 
szed meg Itt van tiz frank. Szaladj majd le egy 
percre és vásárolj ibolyát. 
- Tegnap is ibolya volt. 

Ma is az lesz és holnap is és mindennap, 
amig a madame itt marad. Hát megteszed, ma 

chére? 
Meg, monsieur Alexandre, magának nagyon 

szivesen. 
- Hát akkor Ieten veled, - mondta a táncos 

és bucsuzóul megcsipte a csinos szobacica állát. 
- Isten vele! Hé, nagy kópé maga, monsieur 

Alexandre! 
XV. 

Alexandre Limoujel a Sduare des Vergennes- 
re sieett Mariannehoz. 

Gyors, kapkodó szavakkal elmondta a napi prog- 
rammot: : 
- Ma megismerkedel madame d'Hiverrel. Már 

nagyon kváncsi a nővéremre, akiről sokat beszél- 
tem neki. Én most lefekszem, mert holtfáradt va- 
gyok Te délelőtt menj el a kozmetikai intézeibe, 
hozasd rendbe az arcodat, a szemöldöködet. a haja- 
dat, a kezedet. És ha toaletted kiegész tésére va a- 
mire szükséged van, hát vedd meg ayugodtan, Na- 
gyon elegánsnak kell majd lenned, ne feledd el, 
hogy gazdag és előkelő hölgy vagy, Alexandre Li- 

moujel földbirtokos nővére. Dálutáni táncteára me- 
gy ahol bemutatlak madame d'H vernek En- 

em délután négy órakor kelts föl. 

1 elhallgatott. 

e különböző kérdésekkel ostromolta, 
yekre azonban nagy ásitozásol özben csak 
le válasza volt, oui, vagy non. Közben levet- 
tt, magára kapta pizsamáját és gyorsan lefe- 

lések leirás 
iratok alapján van helye 

Ingatlan értékváltozása az adókivetésnél nem vehető figyelembe 

mely a mérlegnél és igy az adókivetésnél figye- 

A folyónezyedben javithatóak az importkvoták 
Nőtt a rendelkezésre álló devizamennyiség a külkereskedelmi mérleg 

két hónapos javulása folytán 

föszaz 

ának csak birósági 

hogy az olyan ügyletek folytán beálló érték- 
csökkenés, amely nem tartozik a kérdéses vál- 

lalat főcéljához, figyelembe nem vehető. Igy pél- 
dául egy ipari vállalat nem irhatja le mérlegé- 

ben ingatlana értékcsökkenését, vagy a birto- 
kában levő értékpapirokban beállott értékcsök- 

kenést. A könyvelés alapja a beszerzési érték, 
amely nem változtatható. Más eset az, ha a kér- 
déses vagyontárgyakat a vállalat eladja, ami- 
kor az eredeti árban beállott értékcsökkenés 
vagy értékemelkedés olyan változást ér el, a 

lembe jön. 

emelkedést mutat. Márciusban a kivitel tovább- 
ra is emelkedő irányzatu maradt. 

A nyersanyagokra nézve az importengedé- 
lyek április 20-ig kiadhatók és csak április 15. 
után fogja a kontingentálási hivatal a kvóták 
emelésének lehetőségét, illetve uj kvóták enge- 
délvezését tanulmányozni. Elsősorban az ipari 
vállalatok kvótájának emelése fog szóba jönni. 

() Szójabab termelés a Bánságban. Gaz- 
dasági köreink mindinkább kezdik felismerni az 

Azsiából származó szójabab termelésének fon- 
tosságát. A szójabab egyaránt hasznos és ki- 
adós táplálék ugy embernek, mint pedig állat- 
nak. Ujszentesen a gazdakör gyülésén Dadányi 
Gvyörgy, az Erdélyi Gazdasági Egylet felügye- 
lője nagy előadásban ismertette a szójabab elő- 
nyeit és termelésének hasznosságát. Az előadás 
nyomán élénk érdeklődés mutatkozott a gazdák 

között és máris többen kötelezték magukat szó- 
jabab termelésére. 

ágyazott. Alig huzta magára a takarót, amikor lé- 
lekzése elárulta, hogy már elaludt. 

Mély, álomtalan, de mindenképpen felírissitő 
az ébresztő óra rettentő csengetése zavar- 

a föl. 
Fölnyitotta a szemét és körülnézett a szobá- 

pan. Rajta kivül nem volt senki ott. Az órára pil- 

lantott, amely négyet mutatott. 
Abban a percben kivülről lépéseket hallott, a 

zárban kulcs csikordult és a kitárult ajtón belépett 

Marianne. Tucatnyi csomagot hozott. 

Első pillanatban meglátszott rajta, hogy a fod- 
rász és a kozmetikus, akiknél járt, remekelt. 

NNagyon vidám volt és a beszéde valóságos csi- 

csergés volt: 
Bon jour, Alexandre! Ébren vagy már? Ha- 

ragszom arra a csunya órára, hogy megelőzött en- 

gem. Pedig nagyon siettem, hogy négy órára itthon 

legyek és magam ébresszelek föl. 

Közben mindenhová lerakosgatta a csomagokat, 

bontogatta azok papirját és folytatta szavait: 

- Vettem egyet-mást, mon ami. Azonban nem- 

csak magamra gondoltam, hanem reád is. 

És sorra kiszedett a csomagokból egy csomó 

holmit, ami az elegáns világi hölgy és férfi toalett- 

jéhez hozzátartozik. Remek izlése volt, ezt elismer- 

te mindenki. Nyoma sem volt benne annak az egy- 

szerü provencei falusi libának, aki valaha volt, ami- 

kor Párisba került. A nagyvárosban alaposan kifi- 

nomodott. 
Limoujel elismerő helyesléssel bólogatott min- 

den uj tárgyra, amelyet Marianne előmutatott. 

- Remek, remek, - ismételgette - alaposan 

kiöltözünk. Siessünk azonban, nehogy madame d'Hi- 

ver előbb legyen a Hotel Niéceben, mint mi. 

Nem vagy éhes, Alexandre, az alvás után? 

Én a városban ebédeltem, de te átaludtad az időt. 

Nézd, hoztam szendvicseket és hamarosan főzök jó 

kávét. Készülődés közben meguzsonnázhatunk, 

Puompás nő vagy, Marianne, az Isten 
leségnek teremtett, - ujjongott Alexandre 

ra szökkent. 
Aztán odaugrott 

és csőkolni akarta az arcát. 
vetve elháritotta: 

Marianne azonban ne- 

alap pénztárához cégének adatairól nyilatkoza- 

gyapotpiac ellátásából. 

a Ányhoz, hevesen megölelte 

(-) A cégek nyilatkozata a nemzeti repii 

lőalap pénztárához. A temesvári Kereskedők 

Egyesülets felhivja tagjainak figyelmét arra, 

hogy minden olyan társas cég, amelynek 1937. 

év december 31-ig ötszázezer lei alaptőkéje volt 

bejegyezve, valamint minden olyan egyéni cég; 

amelynek 1937. december 31-iki mérlege szerint 

egy millió lei alaptőkéje volt könyveiben feltün- 

tetve, köteles április ötödikéig a nemzeti repülő- 

tot beküldeni. Ezen nyilatkozat szövege a Keres- 

kedők Egysületében átvehető. Az 1937. évi de- 

cebber 31. napja után alakult és fentemlitett tő- 

kével rendelkező cégek hasonlóképpen kötelesek 

az emlitett nyilatkozatot beterjeszteni és pedig 

első évi mérlegük adatai alapján. A nyilatkoza- 

toknak idejében való be nem nyujtása, valamint 

hézagos és helytelen megszerkesztése jelentős 

pénzbirsággal sujtandó. 

= A szabadforgalmi devizákkal kiadott 

importengedély nem hosszabbitható meg. Nem- 

régiben jelent meg a szabadkvótával behozott 

áruú importengedélyének meghosszabbításai- 

ról azon okból, hogy a külföldi cégek 20, 30 és 

40 százalékos kvótát csak áru vétele után bo- 

csátják a romániai cégek rendelkezésére, tehát 

időt kell arra hagyni, hogy az ilyen deviza vá- 

sárlója a külföldön vett árut a határig behoz- 

hassa. A pénzügyminiszter figyelmezteti a 

vámhivatalokat, hogy ez a rendes szabadfor- 

galmi devizákra nem vonatkozik és ezeknél az 

importengedély nem hosszabbitható meg. Csak 

az exportból eredő szabad kvótával történt be- 

hozatal esik meghosszabbitás alá. 

Németország nem vesz gyapotot csal 
iparcikkei ellenében. Németország egyre fel- 
leszti a cellulozegyapot termelését, amely 

évek mulva fogja a belső szükségletet fedez 
Addig Németország behozatalra van utalva, 

addig már eljutott, hogy válogat azon ország 

között, amelyekből fedezi hiányát. El célból Bré- 

mában állami részvényjegyzéssel a Baumvoll 

A. G.-t alapitották meg, amelynek 10 milliló már- 
ka alaptőkéje van és kizárólagos jogot kapott a 

gyapot behozatalára. A részvénytársaság álla- 

mi felügyelet alatt áll és csak onnan hozhat be 

árut, ahol eddig is meg volt a készség a gyabot 

kompenzációs alapon való eladására. A tenden 

cia főle. az, hogy Amerikát kizárják a német 

azó a en 

És tiltóan emelte föl az ujját. 

- 6, ó, te Marianne! Te arcfesték nélkül 

gyönyörü vagy! De ha már ilyen bolond szokásuk 

van a nőknek, hogy a legszebb arcocskára is fölrak- 

nak egy kis festéket, hát te sem lehesz kivétel. 

Egyik kezével még mindig átölelve tartotta, a 

másikkal pedig a fejét megsimogatta. Azonban Ma- 

rianne ezt sem engedte: 
= Jaj, ne kuszáld össze a frizurámat! A fod- 

rászt kilelné a hideg, ha látná, hogy szentségtelei 

ujjai merészelsz hozzányulni a mesterművéhez, 

amelyről azt mondta, hogy uj kreáció és életének 

legnagyobb büszkesége. 
Jó, jó, nem rontom el a színt az arcodon se 

nem borzolom össze a hajadat. De azt megmondon 

hogy holnap fokozott mértékben megteszem mindket 

tőt! Úgy összegubancolom a frizurádat, hogy a fod- 

rászod kétségbeesésében fölakasztja magát, ha meg- 

lát. 
Marianne boldog volt erre a kijelentésre 

látta belőle, hogy Alexandre csakugyan szeretii 

Kacagtak mindketten. 
Hamarosan zümmögött a kávéfőző-gép és du 

zsolva bocsátotta ki magából a készülő ital illatát. 

Mindketten nekiláttak a készülődésnek és köz- 

ben nagyokat haraptak az izletes szendvicskenye 

ből, amelyeket Marianne kicsomagolt és egy 

cán helyezett el. Amikor a tálca, amelynek tarta 

mát háromnegyed részben Limouj fogyasztotta 

üres lett. Marianne csészékben töl 1 

vét, amelyet sietve lekortyoltak. 

Alexandre termászetesen előbb készült el, 

a nő. 
- Szerencse, - mondta, mil 

szórót használ a - hogy mé: 

maniküröshöz kell mennem, külön 

hatnék még egy óráiz. 
Marianne nem hagyta ma 

= Mi nők tovább öltő 
igaz, de viszont annyiva 

-A sokáig tartó 

zük el nektek. mert a 
bókolt Alexandre. 

az 

dt a heverőre, amelyen számára Marianne meg- 
. 
. Vigyázat, mázolva! 
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Kinevezések és áthelyezések a temesvári 
pénzügyigazgatóságnál 

Az 1938-19839 költségvetési év lezárásával kap- 
ssolatban a temesvári pénzügyigazgatóságon foko- 
zott munka folyik. A még le nem zárt ügyek gyors 

elintézése érdekében Tautu Vasile kerületi pénzügyi 
felügyelő a tisztviselők beosztásában is változásokat 
aszközölt Igy az alkohol monopolhivatal főnöke, Pon- 
lea Romulus a bevételi és kifizetési pénzügyigazga- 

lósághoz került, míg a monopolhivatal vezetésére 
Dtasu Vasile kapott megbízást. Ciugudeanun Nico- 
net. a pénzügyigazgatóság forgalmiadó osztályának 
vezetőiét Lugosra helyezték át. Barbu Ioan az egye- 
mes adók pénzügyigazgatóságának osztályfőnökét a 

emmz 

bevételi és kifizetési pénzügyigazgatósághoz nevez- 
ték ki, helyére az egyenes adók pénzügyigazgatósá- 
gához Rosu Mária jogvégzett tisztviselőnő került. 
A könyvek lezárása március 30-án kezdődik és az 
erre vonatkozó utasításokat már kiadták. Mindazon 
adófizetők ellen. akik adójukat nem egyenlítették 
ki. a költségvetési év végén feltétlenül elrendelik a 
végrehajtást és a lefoglalt tárgyakat, amelyekre az 
árverést már kitűzték, az Unirii téren elárverezik 
Tautu Vasile pénzügyi felügyelő ezzel kapcsolatban 
közli, hogy fizetési haladékot, vagy részletfizetést 
semmiféle körülmények között nem engedélyeznek 

"Rádló 
SZERDA, MARCIUS 15. 

sucuresti. 7: Reggeli hanglemezek, ritmikus torna, 
háztartási és orvosi tanácsok. 12: Hanglemezek. 

13: Időjelzés, eport, vizállásjelentés. 18.05: Déli 
hangverseny. 14.10: Rádió-híradó. 14.30: A hang- 
verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Idő- 
jelzés. időjárásjelentés. 18 02: Tánc-zene. 10: Mű- 
vészeti krónika. 19.15: Rádiózenekar. 20: Ion Si- 
mionescu tanár előadása. 20.15: Kamarazene. 
20.40: Sandu Marcu zenekara. 21.15: Rádiózene- 
kar 22: Rádióhiradó, sport. 22.15: Hanglemezek. 
22.30: Marcella Barzetti zongorázik. 23: Rádió- 
híradó 23.15: Grigoras Dinicu zenekara. 23.45: 

Hírek francia, német és olasz nyelven. 

Budapest I. 9: Szózat. 9.10: Hanglemezek. 9.45: Hií- 
rek. 10: Református istentisztelet. 11: Katolikus 
Istentisztelet 12: Evangélikus istentisztelet. 1.30: 
Magyari Imre és cigányzenekara. 2.40: Hangle- 

mezek. 3.45: Harsányi Gizi verseket mond. 4: 
Honvédzene. 5.10: Kecskés Tibor dr. előadása. 5 40 
Budapesti hangverseny zenekar. 6: Hírek szlo- 
vák és ruszin nyelven. 7: „A magyar vers törté- 

mnete". A verseket Lehotay Árpád mondja. 7.30: 
Spur Endre dar. előadása. 8.30: Sporteredmények. 

8.40: „A zenélő óra". Színmű 3 felvonásban. 10.40 
Hírek. 11: Operazenekar 12: Hírek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 12.20: Csorba Gyula ci- 
gányzenekara muzsikál. 1.05: Hírek. 

Budapest II. 12.15: Ujpesti Dalkör. 7.30: Sztrókay 
Kálmán előadása. 8: Hanglemezek. 9: Hírek. 
9.20: A rádió szalonzenekara. 

Bécs. 21.10: Régi és új tánczene. 22.20: Lemezek. 

23.30: Szórakoztató zene. 

Berlin. 21.10: Zenekari hangverseny. 22.15: Ope- 

rettrészletek. 23.30: Táncest. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 21.30: Szórakoztató zene. 
22: Opera a Scalából. 

Prága. 21.35: Vonósnégyes. 23.20: Lemezek. 

Varsó. 20: Szalónzene. 22: Chopin művek 23.05.: 
Hangverseny 

CsSÜTÖRTÖK, MARCIUS 16. 

Bucuresti. 7: Reggeli hangverseny. Ritmikus forna. 
Háztartási és orvosi tanácsok. 12: Országőr-óra. 
13: Időjelzés, sport, vizállásjelentés. 13.05: Déli 
hangverseny. 14.10: Rádió-híradó. 14.30: A hang- 

verseny folytatása. 15.10: Ujdonságok. 18: Gyer. 
mekóra. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02 
Kultúrális ujdonságok. 19.17: Karének. 19.45: 
Romeo Alexandrescu zongorázik. 20.05: Paul Pa- 
padopol. 20.20: Operett-hanglemezek. 21.50: Szim- 

főnikus hangverseny. 22: Rádióhiradó, sport. 22.15 
A szímfónikus hangverseny folytatása. 23: Rá- 
dióhiradó 23.15: Hanglemezek 23.45: Hírek fran- 
cia, és angol nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna. 
Utána étrend, közlemények. 11: Hirek. 
Bartóky József elbeszéléseiből: „Itélet". 
„A márciusi napok versekben7. l 
12.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 1: Déli 
rangezó. Időjárásjelentés. 1.10: A rádió szalon. 
zenekara. 1.30: Hirek. 2.20: Pontos időjelzés, 
időjárás- és vizállásjelentés. 2.30: Suki Tóni ci 
gányzenekara. 3.35: Hirek. 3.50: A rádió müso- 
rának ismertetése. 4: Árfolyamhirek, piaci árak 
5.10: Magyarország-Franciaország válogatott 
labdarugó csapatai közötti mérkőzés. 6: Hirek 
szlovák és ruszin nyelven. 6.10: Bródy Iván elő- 

adása. 6.40: Hirek 555: Lendvai Jóska cigány- 
zenekara. Közben 7.30-7.45-ig: „Kertészeti idő- 
szerü tanácsadó". 8.15: „Beszélgetés a kassai Fő- 
uccáról". 8.45: „A bécsi keringő története". 
10.10: Fátyol Jancsi cigányzenekara muzsikál. 

10.40: Hirek. 11.30: Hanglemezek. 10.40: Hirek. ; 

Budapest II. 7.25-7.50-ig: Angol nyelvoktatás. német 
8.10-8.25-ig: Coates: A három ember - szvit. ; 1iiitársa 
9: Hirek. 9.20-10.30-ig: Hanglemezek. 

Béze. 19 45: Brahms dalok. 2110: Dalos-zenés al0l 
hangképek. 22: Szimfónikus zene. ; 

Berlin. 19: Zenekari hangverseny. 20: 

21.10: Tánczene. 
Milánó. 20.20: Lemezek. 22: Zenés játék. 23.30: 

Orgonajáték. 

Prága. 19.25: Jazz-ujdonságok. 22.10: 

hangverseny. 23.20: Lemezek. 

Varsó. 20.15: Zenekari hangverseny. 22: Zene. 

22.55: Lemezek. 24.05: Lengyel kamarazene. 

Lemezek. 

Zenekari 

utomata telefonszáma: 

gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

IV. kerület: March-trafik. Piata Kütt. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-rafik, Piata Dragalina 6. Tele. 
- Vittek-traf 

Az este 6 őóráig feladott hirdetések másnap reggel meglelennek 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürdő 
Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. minden más rovatban szavankint kettő lei. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre tizete ndő, - Apróhirdetéseket felvesz L kerület: Déli Hirlap kiadóhiva:ala. Piati 
L C. Braátianu 3. I. kerület: Tamás-rafik. Piata Badea Caártan 8. - Kardos- trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grősz-trafik, Calea Dorobantilor 2 
I. kerület: Helfenbemteie Pia agvar 

ik. Bul. Cai 
EEE 

rol 54. -Ga góczy-trafik. Strada Bratianu 15/a Telef- -18. 

Alkalmazas 

Kezdő irodakisasszonyt lehetőleg etni- 
kai románt, azonnalra felveszünk. 
„Volta" Timisoara, IV. Str. Mure- 

sianu 8. 792 

es Áulási ker 

Mosást, vasalást elsőrangú munkával 
úriházaknál vállalok. Kovács Zsuzsa. 
III. Str. Vilhelm Mühle 24. Muth 
AÁdámnénál. 920 

Háromszobás lakás azonnal kiadó 
Ranca Timisoarei épületében. 788 

Vasbutorok, ágyak, iog sok. 
plcsó, jó és mo- 
dern kivitelben 
TEMESVAÁR, Gyárváros St- Glorfel I1. - Tel 

: Józsetváros Piata Dracalina ! 

Modern 3 szobás lakás, fürdő és cse- 
lédszobával, vasút állomás közelében 
májusra kiadó. IV. Spl. Tudor Vladi- 
mirescu 31. 785 

Szépen bútorozott különbejáratú uc- 
cai szoba, fürdőszoba használattal a 
Mária-szobor közelében kiadó. Cím a 
kiadóban. 790 

Adas-vélel 

Szép fekvésű házhelyek olcsón eladók. 
Belváros, Erzsébetváros, Schnapföldek 
és a Vágóhid mellett. Érdeklődni ár. 
Bogdannénál III. Bulev. Carol 25. 759 

Hat hengeres Opel csukott, személy- 
autó, kifogástalan állapotban 1937-es 
tipus, eladó. Hosszú mérnök Timi- 
soara. IV. Str. Sturdza 61. Telefon: 
42-68. 789 
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A 

drótmatracok, gyermekkocsik 

BOZSÁK M.és FIA R.T. 4z. 
efon 37-06. 
G 

Arljegyzék ingyen és 
béermen've 

Az intézeten kívül álló vakolk egyesü- 
lete kéri a tisztelt közönséget, hogy az 
általuk készített kosarakat, keféket, 

ecseteket, házicipőket és más hasonló 
árúcikkeket Doja ucca 20 szám alatti 
eladási helyiségükben és a minden ke- 

rületben levő Prochaska lisztleraka- 
tokban a legolcsóbb árakon megvegye. 

Minden vevő Istennek tetsző cseleke- 
detet művel, ha a szegény vakokat 

ezen kis adománnyal segélyezi. Az in- 
tézeten kívül álló vakok egyesülete. 
. 754 

Ha szép akar fenni ? 
Használjon KULK A-féle Uiliom- 
tejkrémet, Uiliom-teiszappant és Ui- 
iompudert, három szinben. Kap- 
nató kizárólag a 

Városi 

gyógyszertárban 
a „Fekete Sashoz" I. Piata E C. 

Brátianu. 

Kölcsön kapható 10 000-10 millióig 
5- és fél százalékra, bármilyen cé- 

lokra, úgymint betársulások, paten- 

tek és iparvállalatok finanszirozására 

1-30 éves törlesztésre. Ugyanott 
há- 

zak, háztelkek, birtokok és más el- 

adása. Bővebb felvilágosítást ad: Cre
- 

dit International I., Str. Griselini 1. 
a 

törvényszékkel szemben. 791 

főzöje! 
nem füstöl 

Garantáltan szsatan zajtalan 

Ez az ön 

legolcsóbb 

HESS RUDOLF-nál 
IV, . Bratianu-ucca 17. 

a Fivoli mozi mellett 

m 

DEL! HIRLAP 

automalta telefonszáma: 

28-10. 

e 

e 
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